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UPREFACE. 




An Abridgement of the Revd. C. 
Rh enius’ Tamil Grammar' having 
been desired by several persons, the fol¬ 
lowing extracts ivere made mt the end 
of 1836, on a journey from Madras 
to Tinnevelfy and are note presented to 
the Public for the use of Schools etc. 
The principal rules only of the Gram¬ 
mar have been extracted and given as 
briefly as possible ivith one or two ex¬ 
amples under each, so that these pages 
on the one hand, should present a cor¬ 
rect view of the Tamil Grammmf, and 
oh the other hand he, what they pro¬ 
fess to be, an abridgement. 

The Paragraphs of the Grammar 
**are always marked beneath the num¬ 
bers of those of the Abridgement, so 
that it will be easy to make references 
for particulars. 
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ABRIDGMENT 


OF THE 

lifliS*. ©♦ Mfytniu#* 

TAMIL GRAMMAR. 

CHAPTER I. 

Qmwmm&AiPw av 

Section I. 

Tamil Orthography treats of the 
form, names, sound, number, divi¬ 
sion, transmutation, omission, and 
augmentation of letters. 

Section If. 

The Tamil language has SO sim- 


(®) 


pie letters, viz. 12 Vowels and IS 

Consonants, as: 


5 Short Vowels. 


oj>; a, as in America. «r-e, as in self. 

ae in still. ^-o, as in no, 
s.-u, as in full. 


7 Long Vowels. 


4 £-a, as in ah. g-y, as in eye. 
^-ee, as in reel. <y-o, as in sole. 
s-ciMi, as in rule, jw-ou, as in foul, 
Gy, as in they. 


18 Consonants, 


<®~k in the beginning, gutteral in 
the middle of a word. ©-ng. &-s. 
O-gn. e--d. em-n. ^-like a soft th. 
fs- n. u/-b and p. ua-m. tu-y. as in 
yes. «•-r. soft. ®>*1. su-v. je-rl, er-1 
bard, p-r hard. sw-n. 


$ 


iw 


(fij 


Note 1st. Consonants beginning 
a word without the form of a vowel 
take the sound of a short a, as ««&r, 
(kan) eye, &c. 

Note 2nd. Besides these conso¬ 
nants, two from the Sanscrit are in 
use, viz. sli, and s©, s. 

Section III. 

The Tamil Grammarians have 
' divided the 18 Consonants. 

1st. into 6 hard sounding fetters, 
(auajgSeor erQjjSjgjuj, <ss, <r, i— , u, p» 

2nd. in to 6 soft sounding letters, 

(Oi^ffiJeSIeor erQgpJp'), skst, p, us, 

$RfT • 

3rd. Into middle letters, 

m$r(Lg c S ^/) tLt > IT) 


( 4 ) 


The Vowels when subjoined to Consonants 



& 

ID 

@ ' 


£_6rr 

<sr 

& 

<3(T 

a 


© 

<3h~ 

Q Cf£ 

!W 







& 

tffr 

is 

a 

C Or 

& 

j Q.<0= 

© 

(g)/T 



I 

lo) 


w^ir 



$ 

(S 

"ozr 

<W 

(GCfc) 


6$5T 


JP IT 

(o)<o&ur 

P 

<gir 


"9 

3 

3* 

Qp 

P 

J31T 

$ 

0 ' 

3 


Qp 

u 

urr 

iS 

i5 

H 

y 

Qu 

Uj 

LD/r 

lB 


OP 

ey> 1 

G)l6 

UJ 

urr 

uS 


N__ 

H 

Qkj 

IT 

tnr 

rf) 

IP 

j_0 __ 

© 

Q/r 

6d 

6VIT 

s 

e§ 

j J$» 


Qa) 

' QJ 

QJfT 

<sQ 

* <a? 

<2>/ 

© 

(o)qj 

IP 

iP<r 

£ 

*s 


ei> 

Ot£, 

err 

err ir 

dl 

©f? 

(£5 


Qqt 

p 

& 

/S 

7” 

«s» 


0^> 

mr 

3 

<&fl 

<o?fr 

JP> 

«§»r 

Qeor 
















































































































leave their initial form and appear thus } 


67 

S3 

s? 

$ 

6 p 2 }T 

Qe 

6 U) £5 

Q&rr 

G&(T 

Q&61T 






• CV 

66) & 

©cF/r 

G<SrfT 

Q&tir 




© (67j /T 


(?£_ 

<555 

©£~ fr 

GW 

(o)l —677 

Q<cT5UT 

osm 

©(^5 

G°^j) 

Gosstot 

Co p 

635 p 

Qptr 

Qprr 

Qpor 

Gp 

66) p 

Qprr 

G per 

Gpor 

(a L J 

mu 

Quit 

Gurr 

Qucrr 

Co LQ 

mi.n 

©ud/t 

Gloit 

GlOOT 

~QaJ 

66) ILI 

QlU (T 

Giuir 

Giuor 

Qa 

mrr 

Qrrrr 

Grrrr 

0(T61T 

G<o\) 

&!) 


G<oOrr 

Geo or 

G GU 

moj 

Qqj /r 

G QJfT 

Qojerr 

(0L& 

mip ‘ 

G^iT 

Gipir 

Q LpGTT 

Got 

dsn 

Q<ofrrr 

Gcmr 

Q error 

G p 

655 p 

Q(ttj 

®<y 

Qpor 

Gmr 

%svr 

©fg) 

G(tiV) 

©esrar 



































































































• Section IV. 

<1. To express the names of the 
letters, no, is added to every short 
letter, and vena or yen# to the 
long-, as : jy, ana, «, lean#, 
arena, sir, kavena. The classi¬ 
cal appellation is, «fu3, garam, 
added to short letters; and 
garam, to long letters, as: -sy, 

i, <B<© !TLP} «gf , 5 ^jjSITiril) } SITj 

;*/7‘^/rZTLDj &c. 

2 A letter is called ; a 

vowel ®-uBQ(T(igi,£ 3 , (letter of life ) ,* 
a consonant Qu^iuQiuq^^^i, (letter 
of body, a vowel consonant s-uS/r 
Qisi°jQiU(ig i g j$i, letter of body and 
life) ; a short vowel is called Qp 
^gsuSQirQf S and a long vowel Qjs 
z—QuSlQirapigM* 


Section V. 

I. The pronunciation of a long 
yowel or double consonant requires 
twice the time necessary for a short 
yowel or consonant. 


e * ) 

Every long yowel ai?d every 
compound syllable, or syllable of 
two consonants and one vowel, 
have a particular emphasis or ac¬ 
cent; besides this there is no ac¬ 
cent in Tamil. 

Section VI. 

Transmutation, of let¬ 

ters takes place when two words 
.are joined together, as: 

l- When the preceding word 
ends in a mute consonant and the 
next begins with a vowel, that vow¬ 
el is dropped and its characteristic 
mark is joined tp the mute conso¬ 
nant, thus : ^y®J 6 or ^ASsO-^ffQjsisileiiSsO^ 
he is not, Qsrruib s -®r&r-(o0iru(xp®r6rr 9 
angry. 

2. Spine words ending in a., when 
they are united with other words, 
as adjectives, change the a_, into 
f8> namely a year, ,uem(B 9 

ancient , former time, 

"present day, u> pjpi, another day, 


become : 

£Lp&)irG&r<ctnL^ Qjzedj^i) rice 

f ' 

0 ' 

three years old, SfC. 


0 

3. The 

letters 

LD 

•i 60 « err ^ enor $ esr ^ 

: 0 

change thus; 


. . rv 

• 

<-£> before - 

-« is changed into— 

0 

La 

-4F 

- 

-@4F. 


/,Q .. 


- 

~J5 &?• s 

f 

LD 

-LD 

- 

-LD. 

' late 

LD 

- 

- 

-/*• 

1, 

@0 - - 

~<£J 

- 

-p& 9 

»!i 

00 

-(0 s 

- 

~P&. 

ai*( 

tidiiia 

^3 - 

-LJ - 

- 

~pu. 

60 

~P - 

- 

-pp or r /p p. 

anollw 

<su — — 

-LD - 

- 

-ssr LD. 

Jill] 

<?tl) — — 

- 

- 

-6UT6GT OF 6CT* 

■tJJ 

MW 

err 

-<5 

- 

-L.cS? % 

fit tl 

err 

-tf 5 

- 

— L_ <fF * 

err - 

-LJ - 

- 

-L_LJ. 

k‘‘( 

ill 

tKfllat 

Klolbit 

€iT - * - 

^ - 

- 

LlL-OrL-.Oro°oL-» 

err - 

-LD - 

- 

-sssr LD. * 

err - 

- 


-cssrcssr or sssr* 

<55W — — 

- & - 

- 


it tie i 

d 

<S33T 

-0 s 


- l! <fT. » ^ 


essr 

-LJ - 


-L-LJ. ‘ < 

ton 



('«) 


!;1 & rice 

<mr - 

- -/* - 

-cssr 4 — €>F tit- 

6$T 

- -3 

- -ptf.. 

r ) % «Tj 

c&r 

0ST 

-< 3 = 

-(_/ - 


HuIo-bi, 

6$T 

<5tfT 

- - 

- -JS - 

- or Jbp, 

-■ ~m<5vr or csr. 


Section VII. 


The omission, (QsQ^eb'), of letters 
takes place, 

I. With the exception of words 
containing two short syllables, such 
as er©} u, sf, &c. allolher words 
, ending’ in e_, drop this vowel when 
another vowel follows, thus: Q@<s if?@/ 
is written Qpeiileuifi^ dear¬ 
ness is difficult; 

Jive sheep; <sn<sjgi ^jq^sQqy&sr - 
^ 0 «©(vy<sor, he is come. 

2 - When a polysyllabic or mo* 
Mr** 1 -'* nosyllabie word, ending in ®w or cor, 
a* is followed by js, the js is absorbed 

sQ[®' in the ®or or cor, thus: Lbire&sr QjS/8, 
i. the excellent way, uztrGksBrjS ; sire or 

?. ( QjsjR, the desert road , saQosrfi, 

O' 


( 10 ) 

3. When a polysyllabic or long 

monosyllabic word, ending in «u, is 
followed by jsy or any other of the 
letters called the «w is 

changed into esr $ and the js is drop¬ 
ped, as s eSira) fietril) the length of a 
finger , <s3irG$6irusy &c« 

4. Words of the same descripti¬ 
on, ending in err, when followed by 

&e, the eir is changed into em s 
and the js is dropped, as: g)©snr 
fieoilj a dark place , ^©eeof leoih, &c, 

5. When a word ending in u>, is 
followed by lq or js, the lo is drop¬ 
ped, as : GntiajLh tsL-nspjj, business 
proceeded , <sirfhujsL-fi^^i i &c. 

Section VIII. 

The augmentation , of let¬ 

ters takes place, 

1. When a Word ending in 
a., e.®r, «p, <p>, or far, is followed 





by a word beginning wkh any 
vowel, the letter ®j is inserted be¬ 
tween both, with the exception of 
such words ending in as menti¬ 
oned before in Section YII para¬ 
graph 1. thus; he said 

HO, ^/weoOeuear^Gsr, &C. 

2. When a word ending in JD ? 

J§?, ®r, @r, or gj, is followed by another 
word beginning with a vowel, m is 
inserted, as: $ the fire 

blazed, ^uirL^pjpi, &c, 

3. When a short monosyllabic 
word, ending in a consonant, * and 

excepted, is followed by a vow¬ 
el, the consonant is doubled as: 
««sb- the lust of the eye, ««ar 

jg®)55><0=, <&C. 

4. The four letters «, e, p, u, are 
doubled, 

a. When the preceding word 
ends in in these instances: after 


( 12 ) 

the infinitive mood, after the inde¬ 
clinable pronouns, jqpp, that, §)pp, 
this, <srpp, which, after Quireo, like, 
LnjbjDy other, cSiMsOy no, and after 
some nouns which have dropped 
the last letter id, and end therefore 
in as: he told to 

come, &>c, Loa&QetrLai-i, branch of a 
tree, 8fc. 

b■ After every long vowel, as : 
lQl.it the pot broke ; 
the fly died, &e. 
ft thou, jysmei they, (the things'), 
and some words derived from Sans¬ 
crit are excepted from this rule. 

c. After the verbal participle, 
terminating in §), after p&B, 

§)uu/$.) jquuig., GTLjLjq.) and after 
most nouns ending in £>, and stand¬ 
ing in the oblique case, as : Guirp 
/8 near(s^asr, praising he said ; 

gissfl# O^iuCJffljecr, hereafter 1 will 
do, & r 4j3uuipii>, aflg, &c. 



d. After words which encT in a., 

and have their last consonant dou¬ 
ble, particularly including many 
verbal' participles and the dative 
case, as : pain in 

ike stomach; ^GB>Lb.£jffi£ppptr«sr, he 
called and gave ; 

go to the mountain, &?c.; afterwords 
of two short syllables, excepting j>i 
jf, *rjp, and ^©-g>© as: Qljit 
a common word; and 
after nouns ending in s. and stand¬ 
ing in the oblique case, as ; Ljawi^u 
ljl-ld, the head of a cobra, fyc. 

e. After the second or accusative 

case, after and some nouns 

ending in gj, and standing in the 
oblique case, as : jyra3^««sBwC?/-cBr, 
I saw it; ^mffuueLi—irlrGdr) they 
desired, Sf-c. The exceptions are 
ETtfJ?®), and LDtls®£_. 

f. After the verbal participles 
QumLi , and 'Sfrib, and after gome 


nouns* ending in <u, ir, or and 
standing adjectively, as: Qt-nrtu & 
Q&irm-^ssr, he went and said; 
Quit ifr&Q&ebsiuljfalse riches , &e. 

Section IX, 

1 . When some , and wig- 
m/, are written twice, they denote 
variety , as; Seo Qeo, some; ueo u&) f 
several. 

2 . The word (o ^scr,honey, is unit¬ 

ed with other words without any 
change, as : G the honey 

is thick • 

3. The words 2 _®tsw, marrow, 
and @uSs w,a cloud, are never chang- 
ged, as.* e.s?rs6r^@sB)Lo ? the hardness 
of the marrow ; 0 aSW 0 (_e/ru>, a 
collection of clouds, Sfc. 

4. Two Sanscrit words united 

undergo sometimes the same chan¬ 
ges as the Tamil. If the final jy, 
is followed by ^ or the two 


( 15 ) 

Vowels coalecse into «g, as: 

«u>Lh ; if by $ or into * ? l{ b y 
t., into «£, as.* @)js.gi-$ ( 3pp^i 
tke cold moon, &PP 
clear water. 

CHAPTER II. 

Section X. 

(G. § 11 ) 

The Tamil Grammarians divide 
all the words of their language into 
four principal parts, viz. Nouns, 
Verbs, Particles, and Adjectives. 
They have no article ; the Pronoun 
is included in the Noun ; the Pre¬ 
position* Conjunction and Interjec¬ 
tion in the Particle, and the Adverb, 
in the Adjective 

Section XI. 

(G- §12.) 

The Particles (j§)«»*- fOwfi*** 
middle words), are connected with 



( '6 ) 


nlher ltords aud have no meaninjr 
in themselves. They are divided 
into eight classes. 


I . I he first class Qwpps^La turr* 
Heerr, forms of declension, (see tile 
paradig m of the noun.) 

-fAe second class, ©SSwjq (too 
**r, forms of the verb, (see the pa¬ 
radigm of the verb). 

3, 1/ie third class, 17 in number, 
are such as are used to connect 
the forms of declension and conju¬ 
gation with the roots, and are cal¬ 
led eirfieatu, viz, jyar. gjsor, jy*?, 

•WPf) pil, 

Jpca, <sr,^j, a., 0, eer. 

4. The fourth class, are called 
particles of simi¬ 
larity or comparison, as, like as, 
equal to, according to. They are * 

Gt-nreu, epd/u, G>;r, ^«jr, 

W, §)<ss>iuiLl, ^jesreor, JjiJeorear, 


(17) 

ui$. takes of the third class 
particles before it, as: Jtfi** *->*9- 
according to that. 

^Cju, Op*, ,8**, receive also the 
adverbial form in .§$!&■ epuLjntLj, Op 
trcriU) &c. like or near, and require 
the dative case, as : j>ipp'Ol&in-jusnZj, 
like that , &c, 

5 , The fifth class , pppiz.Qur® 

$2ff Ss!T 1—i^.lLl <S ! Qi8 ! 0‘ < ffl‘$6jr, SIC 

particles which in different con* 
nexions have different meanings, 
They are : <sr, cp, £-to, er®sr, ercOT'.jy, 
Qpear, iSlasr, Coldsi), tut—0, is>pjp, 

|D<ssft, •#$» ^ er«W(^, 

®T6 bt^j, sp®, toew, Q<® tred, p 

^filca, lost, p, J>t, <p, JPpQpf, ffotutr, 
'jqesrQ^, Qpirj»u>, Optrj£»&, *&>&, 
QgPlS), &C. 

Many of these are used only in 
poetry ; the most common are the 
interrogative, emphatic, and dis¬ 
junctive particles, ®, «p, answer- 






( 18 > 

hg ?o*our sign of interrogation or 
to, indeed, yea, certainly, & G . 

is mostly conjunctive, and 
means, and , also; sometimes it is 
disjunctive and meam^even,than, — 
®-6tr izrevrjs), are conjunctions and 
jncan that; sometimes, like as. 

C£ t35r > (yjstsri-i, (LpsvrmCoLo, means 
betase ; it is also used absolutely as 
a conjunction of time roeaninfr for* 
merly. 

iSm lSsstl; o,r dJswew/r, means after , 
behind, both as to time and space.—• 
under , beneath ; tod®, or usd 
® £ -°> until, as far as • other; 

.l&Pjplo, otherwise, is used adverbi¬ 
ally, u>pp, adjectively g)ssft g)ssfl(?uj 
***> hearajter, is used absolutely. 
Gpirjsnii, in poetry) every 

one without exception, ^jsQpn-, and 
gfoiuir, are interjections and mean 
oh ! alas! and 

mean 

even if, at least, although, either pry 



( *9 > 

6 . Besides these there are many 
words, though belonging to other 

o c3 <3» 

parts of speech, used as Prepositi¬ 
ons or conjunctions; viz. 

a. Infinitives of verbs : L., f0 * 
g ether, from afiiQpjp, to,join .—- 

near, from i, to 

approach ,— except, from p 
to separate, ex 

cept, I. orri e^fiQp^;, to cease, <zrpii 
Qgjsmpuj, about, nearly, more or less, 
from GTjjiisip'g j, to ascend , increase, 
and* (&}S®pQpjgi, to lessen, jyp, ojf] 
from, without, from cgyjsQpja, to 
cease, to he cut ojf]<&,<p, round about j 
from (^Q^Sip^i, lo surround. 

b. Verbal participles* 

with the accusative, means concern - 
mg, about, from. (vjfB-sSpj$t, to de¬ 
fine, point out, gi)si,evirLoso, and 
with the nominative, wjt/und, from 
the irregular negative, verb 

lqjv), and ^m-S, with any case, 






he side except, from (lie irregular 
negative verb js ya>, (ej&pjg), from 
(&,(ig l Spjp, aud &pj8, lrom srpjmQ 
P^, around, with (lie accusative, 
frorriy with the accusative, 
from eSiQQp^, to leave. 

c. Subjunctive moods, g)<£a)/raS 

lLu.it ai, if not, unless, from @si> and 
eSQ8p^, if, from 

to become, and ^@jai£.o, 

even if, although, yet, from 

d. Nouns ufiiuppLQ, until, with 

the nominative ; enstvmiSA, ablative, 
®ji>w<50Lo, dative, until, from susw/r, 
jqmeqih, until, from =s»/cbt<s^, measure, 
uxrglgiml, only; lo 0&0, the side, 
hip, with the Genitive, neat', Quit 
0 $ 0 , time, @)u'Quir(tg.jg3, this time, 
now; .syuQurrQg £,], that time, then; 
■Er.uQutrQgjg!, which time f when ? 
LJL^. manner, measure in 

order to, that, "jSuSpgLh, a sign, 
omen, for the sake of, a.£_ecr, 



GW, immediately y ^eaea'irw, a1> 
jative of the verbal noun 
being, therefore wherefore . 

7 . jijm&jBmptsQp §)eai-&Qeirp& 
etr, emphatic or expletive particles, 
: ®Q5P&, from, front) g)® 9pjp, 

to give, pail, pir&sr, indeed, very , 
self l 0scrJi,froni; ye§. 

Moreover ^evrsuasr, «g>GOT Jp , 'gfy®] 
from ^Qpjgi, to be, or become; 

erasru&user, isrsaru^n, from crsBrS^^, 
to say , 

There are many more belonging 
to this class, but they are not used 
in common language. 

Section XII. 

(G. § 13 to 15o 
Nouns. 

The nouns, Quir&Q&rrSo, are di¬ 
vided principally into 1st. Qpuipu 
Quit, Proper nouns, as : eappasrl 




Sedan, &c. and 2nd, Qurr^uQul-, 
common nouns, as : i&s&pesr, man, 
&c. The nouns are further divided 
into, 1st. &-UJ ftj&tassr, high caste, im¬ 
plying words that signify God, men, 
and spirits j and 2nd. j^Zofifassr, no 
caste, including' ail other nouns; 
These two classes are again divided 
into 5 smaller ones called unis, 
part, which include our genders 
and numbers; there are 
masculine, high caste, ,Quemuir<&, 
feminine high caste; uevrruirib, 
common high caste, $^s& roenTLJnao,sin¬ 
gular of no Caste, uneo the 

plural of no caste. 

1. ^esaruirii, masculine of high 
caste, includes all nouns of the male 
sex of the class &-iu/r$?e>shr, in the 
singular number, as: lessor, tc-ssar^ 
i^@£_cor, &C. 

2. Q(-jszrurrsj, feminine, in¬ 
cludes all nouns of the female sex 
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of llie 2 -ttJir^Zsm, as : ^jQJsrr, 

enijsifl, &C. 

3. ueo/ru/r®), common high caste* 
comprehends the plural of the mas¬ 
culine nouns, as : t-i(Pji~!r, the plu¬ 
ral of the feminine noifns, as: Qu 
Gsnr&err • and the plural common to 
both, as : ^ysurastr, &e. 

4. ^esrpmutrio, the singular of 
no caste, includes all nouns of «£yo°o 
^&ssr, in the singular number, as : 
*83, @)p(g, ptrtu, & 0 . 

5. ueozQesruir&y, the plural of no 
jCaste, includes all nouns of 

in the plural number, as: eSQsqr, 

&c. 

Note. The plural is formed by 
adding .sot to the singular, as : Qu 
em-, Quesarjmmr, some words, such as 
L i 0 l -wr, &c. take /r, to which tffi <SflT 
tnay be added, as : 

dB 617* 0 > 
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• Section XIII, 

Y ’ (<M 18 .) 

In declining the noun, the Tamu- 
ns have eight cases, called Q&jp 
forms of changes. 

1. The first case, Tr^sniruj, or 

' B Q5P@rr', the beginning, the first, is 
our nominative. The noun itself 
appears in this case without additi¬ 
on, as : ,&C. 

2. The second case, ^Q&jppi 
«®lo, adds only ^ to the nominative, 
as: LDsaB^Ssar, GsodSmij, Gpitsaoj, eS&} 
Ssi), &C. 

3. The third case is our abla¬ 
tive and is, a. instrumental ^So, as: 

by the man, &&kS oj ir«!b ° 
and b. social «s® or el t—Qeor, as : lg 
L&afilpggjL-Qesr, With the 

man, fyc. 

4. The fourth case adds, or 
®-«0, and is our dative, as : "i&e&jg 

■ ^)«0, to the man, ®9*0, Qpt r@/ 

«#©, &C. 

<# 
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5. The fifth case, ablative of 
separation, or motion, adds {£><& or 

as": ; LD&flpcxrleo, from the man, 
«sa)©9oS?eu ; very often the particle 
or flearjn is added to this 
case, as : ld ecH p ®B&c. 

6. The sixth case , is our geni¬ 
tive, and adds «syjs or £«®c.aj, as : 
'Lzetid-pGsr'jp or L6aflp> &ne®L-aj, of the 
man, fyc. JE^euter nouns, particu¬ 
larly such as end in a vowel, lake 
g)csr before''this termination, <s^®9a3 

r .s^aSaSeor^j, &c. Some¬ 
times it is only SedeSuSetsr. 

7. T/ie seventh case, is an ab¬ 
lative of place, expressed in poetry 

-by 28 terminations, but in common 
Tamil only ®t-pjfi<so, are in 
use, as : LoeSpeSi-p^io, 

at or in the man, Sfc. 

8. The eighth case, called ©S&B 
(oGjpjassiLa, mode of calling, is our 
vocative and adds & to the nomina- 
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tivC, aS : LOfTSEST^LO, O jj 

man! 0 death ! &c. 

Nouns ending-in J), may change 1 / 

the short @) into long ^,as: /rtitS- p 

pLou-O Lord ; *i\ 

Word® ending in ey, sometimes 
drop the ear, to form ll)e eighth case, | "J 
as : ! §)<oS) p) eueer-gg) 65 ) njeu, 0 King j or 51 

lengthen the last vowel, as: Quq$ i"\ 

uxBr-QugztAirGjr, O thou gfeat one ! 1 

or drop the gnd add ^Qeuir, 
epQtu, or <sr, as ; ^)mpsuser- (gfimpour, 

O King , &c. 5 

.Note 1st. The ^mfhsmju- §)6or f may \,, 

be inserted before the termination 
of any case excepting in words en- »*, 

ding in sot, as : <s«>®9,‘2nd case«a)a9 
aSssar, &p. The Dative may tafce .ji 

or Jj)/@ ; s&)eKiuS'@p'B(jm ) && <~v 

' ' vy j|| 

Note 2nd. In forming the cases 
the common rules of changes and 

augmentation oflettersare observed, i'. 

see§ VIII. 2-iVII-l. /j, \ 



PARADIGM OF THE NOUN. 

SINSULAR. , PLUKAX. ^ 

1. Norn. Loesfl^OT, a mail, uastfipn- or taeSpneerr; men$ 

2. Accu. lcsbO^Ssot, a man, Lnefl<gir6$ar- t men, 

$. Abi.instr.LD®^(g)®>, byiaman i u>*ftpv*«’«&, by men, 
Abl.Soc. lb®£ 1 with anian,uz<5$&rr&QGfTfr(B y with men, 

4, Dat. l io a man ? l &*Bgfra(gr}£(3),t&men 9 

froma i^®$&lr&<o$68r y ! from 

maiij Lb&$\pH&dftS(if)/5j$, | men, 

LQCosfl^T? dSGlfl<5B$ i 6Br J£} % J 

o/a . ^ of men, 

man? u26$^/r<s@(f)<o&rjpi y ^ • 

u*6$fiG$t-.&igi&atorina man, &<3$L-.^$$!®) > atorin7ne?i' 

§. Yoc. ,lo ^S-^G&sr, O man ! O men! 


5; Abl Mot 

l nmfl ^(gof) 6sr, 
l nesfl^ezfled^/z jp y 

0; Gene, 

LOtoffft <§>6&T ^ 

*7. -A bl. 

■ * loc. 


( & t ) 
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Nouns ending in jy u >, drop this 
syllable in the Singular and add the 
vir-ftmtu before'the termina¬ 

tions, excepting the Vocative, as! 


1st lojzJs, tree. 

2nd tree. 

3rd Lan-fgpueb, by a tree. 

lut-sQ ptr(B , with a tree . 

4th i&!TjBjns0, to a tree . 

5th Lzn-from a tree - 
6 th Laj-^^^,:ss)u.Li 3 of a tree. 
7th LS!r@fjiGsili_ :jS f$£ i y t at a tree. 
8th lqjG’lo, O tree 1 


he Plural is t-curtsi&6rr 3 &io. 

Nouns ending in 0 and pre¬ 
ceded only by one syllable with a 
long vowel, or preceded by more 
than one with short vowels, have 




the <- and p doubled beforedhe. ter¬ 
minations, excepting the vocative 
case and the plural number, as: 

eS(B house, eSiLee>t—, &C. 

river, ^p^p, ^j,p<&£>, &c. 
aflat metal plate, 

There is a general oblique case 
used ei ther as the 6 th or as the 7th 
case. It is by afl - adding the mB. 
6B)tu (£g)sor) as t-i^^saraJessressrLQ, TAc 
colour of the grass. 

Section XIV, 

(G. § 17.) 

Pronouns. 

The Tanmlians class the pro¬ 
nouns with the nouns.—They are 
divided into pm/ar.LauQun-^Qffn-so 
nouns referring to ourselves; Qp. 
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av.&fttisdiLGulr&Q&tr.S), nouns refer • 
ring to persons standing before us ; 
Ljt—rr bsqgljQ i_jfr&.Qg'/r&) } nouns refer¬ 
ring to persons or things at a dis¬ 
tance , dS^uQ-LJr 'B : Q&ir®) ) nouns of 
interrogation ; and erssareaaHasrQuIri; 
Off it A, nouns of number* 

What we, denominate “ person” 
the Tamulians call. place, 

and thus the 1st person is called @ 
«5r®)LoaSi_/l } the 2nd (^<OT&$a^a9t_u» 
and the 3rd £-*'_/? uSu.lo, 

Section XV. 

(G. § 18.) 

The farasLuiSL-pjpuGulHQfirji,,, 
words of the first person, are jztrcsr, 
J, in the singular; and gml, and ,: 
ga-ibaefr, we, in the plural. They 
are thus declined:-— 







Singular. Plural 

S. jnrsur, I. pWL& or J5frth$&r, ire . 

2 . (srcor^sar, me. or <srns/#Ssrr, us. 

J- mmtoUj&i), by me. ^lqlo/tsj or <5rr|i«fl»6rnra), hy US* 

(crmCS( 5 U) 3 , With me* rSLhQuxrQSi or <or^J^(S<cfnr(B, with US* 

4 . sr6OT^0, fo me. ^/-Di'0 or (o 

5 . sreoreafla), *) ^ ^'LouSa; or 6r(%/&(5ff1ej, 


<oTOT6df](s90^ JgJ, 


rom 


6 . ersar, 

(oT6UT _&>]) 
.fcTGGrfig} 


7. er<5Br6Z$L-.<gjgj6)) 


'jpL&Lflc&QpJPJSi HMT erfo&elftS02 jb.jp*, 

^u^iSi^sD^srj^ Ql'-Gr&&<srll<3$6Grjpj y 

, Or (srdjsdr , } 

o/me,^j or ®r-®^ qt^ C 0 

js L n(Ln( 55 >t_-iu or sr©^(aj63)^_ttj,^ 
i 07 *^ TSL&L&L^gsSjlGd or 


from 

us. 


[ at me. £ ^5ldlQ^) or <5rrij&Gtfl®t. 




yf us. 

in qr 
atm* 


05 
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grrtl 'implies also the person or 
persons to whom you speak, but 
®<® St excludes the latter. 

Section XVI. 

(G. s. 19.) 

The (LpGsr 8zd HjQt-JtreQfftr 

eb, words of thf 2nd person, are: 
0, thou , in the singular; and 0si& 
«fr, you, in the plural. They are 
thus declined : — . 





Singular 

I: r f, 

2, a-scrSsar, thee- 

3 , 6 ? 5 T 60 , by thee. 

Co ^S)(B, With tll€€' 

4, g_6sr-^0, to thee. 

5 e-eore#lei) OF ) J rom 

^.esreSS^/B^, V \] iee 

S-<5Dr'<R5f) <ssf) <5& Jpl 5 j 
©. slgct, a.6er ^ > 

7 ; 

g_6Ul6?flcjbj 

g°-6ST £5&5$Tf 


l of thee. 

in or at 
thee. 


Plural 

j^fh&Gfr, you • 
gL&ce&rr you. 

©*©<£ 677 /r a), by you. 
s^.iki&Q&rn'iB, with you. 

^:!ei&(&?)'&■(&) 9 to you. 

.sifla),- / 

a.® 5 srfi «%, 2 > J5?, | t r0 m y° u ‘ 

s^ijjaeSisSstsr jpi, ) 


w % 

c© 


©- lb <5 & 

&-.&& 61 ma), 
2-ffi/<S£5lS6BT« eCBT.j 


m or at j/on 


r s4) ’ 

I besides being used simply 

as a plural, is also applied to a tin¬ 
gle person, as an honorific by in- 
feriors to superiors. When equals 
address each other politely they 
use //r. Which is thus declined 
thou or you. 

2 . e-.ilszLn, thee or you. 

3. a-LOLn/rai, Ijy thee or you, 

e-ilGiAir®, w i(h thee or you. 

4. £-£_d* 0 , to thee or you. 

5o 6-LQL8fa), 

> from thee or you, 

@-LLil]ec!rl'ksr m rpf ) ) 

6 . S-LD Ji], ) 

&-Lr(tpiss)uuj ) r°/ ^'iee or you. 

7. ^ invr at thee , 

e-ihiMso, j or you. 

Section XVII. 

^ ^ (G. § 20.) 

T. heeji_/r<ffi®)aejG , Lj rr&Q&iT<£) } notin8 
referring to the persons or ’things 
of which we speak, are masculine, 
feminine , and ne«&r. They are the 
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pa m e a s 1 hr d era ons Ira t i vepron on. ns, 
i!^ called in Tamil &tl(Bu(ouir, and are 

of two sorts ; the one pointing out 
the remote person or thing, and 
the other that which is near to us. 
They are: 

he or that man, he or 

)ff this man. 

m; «sy®ier, she or that woman, {£}&&, she 

or this woman. 

it dr that thing, it qr 

are this thing. 

Tiie masculine and feminine of 
these pronouns are declined, as; 

LC6S7?rfJtsOTj thus : 

Singular. 1st. jyaMw, g>aww, fief 
c^tsudrr, §£).®JGrr 9 She. 2nd. ^a/Sssr, 
^suSsstj him, jy&ifisir, §£)<mteir, her, 
&c. 

Plural. 1 st. jpfwit-setr, those ; §)eur 
««n p , these. 2nd. ^anf^Ssjr, those, \ 
these, &c. 
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Singular. 

s 1. that , this, 

2. =sy sap, that, §)sap^ this. 

3. ^ g)^( 3 so, hy this , 

&c. 

Plural. 

I- or s>s)s>i<B&r^ those. 

2. ^pmp or jiaDamterr, those. 

3. ^ysu^>(w?5L' or =gy®aJsOT/rajj Ay those, 

&c. 

1. g)a?fiu or ii )ss>Mair % these. 

2. @)sup5tDp or §)sa>2ti-3%srr, these. 

,6. jgjsupgy&) or ^l<smsssBeaiTeo^ by these, 
&c. 

The demonstrative letters jy and 
J?S may also be prefixed to nouns 
ot any number, gender or case. If 
tile noun begins with a consonant, 
the consonant is doubled ; if with a 
vowel, double qj comes between as : 
^ihur^pssr, that man, 
this man. 

^(siimireoujir, (hat temple, 
this tempts. 
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The two demonstrative pronouns 
SIM and 

detective demonstrative nouns, are 
prefixed as adjectives to any noun, 

as : that mountain ; 

u i.ffl lh. this side. 

Another indefinite demonstrative 
pronoun is gtjearesr, such. 

They also form nouns and are de¬ 
clined, as: srjOTjsor, such a man 

^)o 3 r(g)scr, sucA a won as adjectives, 

g)OT6WLOKsfl;£63r, S«cA O 01071, @COT®ST 

Quessr, such a woman ; or doubled, 
as: g)eoreorsSsors!jrLD(Ssi]^®Jr, such 071(1 

such a man, &c. 

The Tamulians have also a re¬ 
ciprocal pronoun referring to the 
U L-Ha>a£ji(2ufi t oT third person, viz. 
piro w, himself, herself and iiseij ; 
plural putih&GtT and pmo. It is thus 
declined: 


SINGULAR. 

1. ^resr, hnniself her 


set 


2. pe OT-Ssar, him self., fyc. 

3. ■gGsr^si) by him-l 

self, Sfc. S 


%r , PLURAL. 

Mas. and Fern. Mas. Fern. 4- Neuter. 

<£(rrE]&@r } 
j3izj&%3rr 3 

^ ih & m [r So 9 


themselves . 
jSilistM _o themselves . 

*"*** and ^ are also used as honorifics. ^ 
Section XVIII. 

I iv. . ' ( Q §21.) 

ed bv in! errogative pronoun, is form¬ 

ed by <sr and «jn- with the usual personal terminations, as ; 
ereuear or UJir&iear, whofwhat man f 

ereuar oi luireuerr, who f what Woman f 

or iuirjgj! } which f what thing $ 
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The plural is sra lir&srr or iuirei ’* 9 
who ? what men or women t erea&i 
or ivirmsu, ivhieh or what things ? 

The declension is like jysjew, ^\<sa 
etr, j>j jp. 

2. The interrogative letter ®r, is, 
like the demonstrative letters jy and 
g), prefixed to any nouns and 
means w/mf f as: er@<xr, what 
man? tsruutlqLOBrLa, what city? 
&>c. when s-ld is added to any 
such interrogative noun, the sense 
changes, as : znsu^uh, every man; 
ereu^ta, every woman, 8fc. 

3. Instead of er, the adjective 
from <crjsp, is also used interroga¬ 
tively, as; Grp'asLzei}what man ? 
fyc. 

4. The addition of to 

either singular or plural gives an in¬ 
definite sense, thus: sra/@0jjju5, 
any one man, fyc. vrficrQ'gtnh, any 
one thing, 8$c. 





Sfction XIX. 

(G. § 22. 

2. The <3rc&T6j»fl6BrC?£j*, no mis of 
numbers, with their figures are 
these: 


i i « « i « « • 

• • eg? 

1 

^)rrAQ .... 

• • 

2 

gLpmjv . . .... 

• . • • 0» 

3 

, 0 /r j£l er ^/r<3or0 

• • «iF 

4 

vulgarly jy<$* 

• « • • @ 

5 

• • • • 

€fr 

6 


• • £7* 

7 

€7" l~^(B • i iiii 

• • • • «jy 

8 

6p6UTLJ^7 • • • • • • 

• • <#s> 

9 

LJ^J?3 » t i • 

.. tD 

10 

ujSiQ^Gvrjgf .... 

, * tDc® 

It 

um®$jrG$Qr(3 . . 

. . 

12 



13 

&c. 

V 1 

&c. 

UpQpirQSTLJjp , , , # 


19 





g)0UJ» 

|g)@LJ pQ'f&ireor 

&c. 

(Lpuu J$3 • , 

jssrpuj^ 

GQLAU'0 

<sr Q-^lj • t 

GTktiWUJji 
QjS ffdbr etxai rjni 

jp^Q^ssrjj, 
jpirp rSjeck® ., ., 

&c. 

©0^r=3» 

Qfip^JTJP .... 
jStr^Tjs 

^jsajprjp 

er Qgj&rjP 


.... £.25 20 

. • . a 2 i 

j, &c- 

.... tmd 30 

.. ^u) 40 

.... ®2) 50 


. 60 

• « ®7 

id 70 

«sy£> 80 

. 90 

• nr 

100 

arm 

]0I 

. ,77 e- 

102 

39 

&c. 

&~nrr 

200 

, ffw/37 

300 

cSP iTT 

400 

®rrr 

500 

<mrfYT 

600 

(arm 

TOO 
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crwjpr jjr ,,, 


§00 

Q-grrmentruSirili , 

cBh/TT 

900 

IT L& e « • e 

*S 

1000 



1001 

&C. 

55 

&c. 

^>} ) tl$!T*SjglUU ! £'g] .... 


1010 



1020 

&c* 

)) 

&c 

STAG'S IT (TJjJtfTjpl 

& 5 fTf 

1100 

^l > aSll-;ilB 3 Q ) <girjril .... 

jg£-/rr 

1200 

&c. 

55 

&c. 

g)<rs®!riL_ff-a3iriii or $irm£liril.&. 

2000 

QpBJffU$]TLQ 9 # 

• ffb £$ 

3000 

JBtfeOtT'uSijnjb © • . • 

£P < 8 $; 

4000 

ffi- (unuSsril . . 


5000 


• #ir ^§? 

6000 

GTLQtru$.!nh , , 

<5T 

7000 

©rc&r^oSj-LQ # , # 

. =9/,S 

8000 


c9S> ^fig 

9000 

iJ^@o9iTLBi q , 

10000 



Q^/re^jpr^aSirm . , 90,000 

j$iT(nj>ii$!nl or gDeO^liFLD ,, nr^ 10,0000 
jprjpi ^eOzL^zi* orCe<®/r^L.-10j000,000 

2. The cardinal numbers may 
be considered either as nouns or ad¬ 
jectives ; when as nouns, they are 
placed after the noun and declined, 
as : &iti@eoti6arj}i, one stone ; •BefoeS'ur 
dbr®0i-5 ■e&}i£ljrem(B, tlVO stones ; 
ebUr essri—ir&s, &c. 

3. When they are used as ad¬ 
jectives, they are before the noun 
and not declined, as: 

two names or persons , 
three stones, &>c. s^ssrjji is often 
changed into ^0-^0^®sff^86sr, one 
man or a man. 

4. Appellative nouns are form¬ 
ed of the cardinal numbers, thus: 
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of «p 0 1 . is made ep^sugar (vul¬ 
garly, ep(rf)/speer), one, a person, 
a certain man. a fe¬ 

male, a certain woman. 


jg )0 2 @ 0 anr, two persons. 1 s g 
Qp 3 Qpsuif, three persons. I ^ §. 
jstreo 4 jsir&ojir, four persons. > 

83 5 ggeu^. Jive persons, j ? |. 

5. To express “ one by one” etc. 
they repeat the first syllable of the 
number till ten, epssru^i, 9 except¬ 
ed, as: ep<£iQsiurGBrj}i ) one by one, 
fjjftmiafiig-esBrCB, two by two, SfC. 


6 - Cardinal numbers are formed 
by adding the future participle 
to the cardinal; excepting 

apsarjjf, as : 


0 q^«i)(T(xi, thejirst, ^)ire&rL_ff£x>, the 
second , &>c. These are also used 
as adjectives. To form adverbs, 
is added, as : (Lp^eoneu^, first, 
second , 8?c. 







Section XX. 

(G, § 23. 

1 . There are still some indefi¬ 

nite pronouns, (QuQjt&&&>') to be 
mentioned, viz. some; ljslj , 

several , various. They are used 
as adjectives, as : SteoL&sfitfilr, some 
men ; ueoQun-s^r, various persons . 
When used as nouns, they are de¬ 
clined, Qeoir, &eoen>ir t uevir, ueossnr, 

2. Others are called ePiZearQiuS* 
etZ, wanting a verb, as : ereoeoiril, 

^gySsar^^LD, QpQgGUJpiLh, QP 

ftgSnLQlLjLQ) all . 

These are thus declined: I. «r«£> 
eoirtn, all things ; 2. sr&i6Vira>Jb&)p 
iLjii, all things ; 3. ereoedn 
by all things, S?c. 

The three first are also used as 
personal nouns, thus: I. 6T shsOff Qfj LDj 


(«) 


#seo(V) Lo, «gy8sBr®;0(I>, a?/ persons. 1. 

er@Oetf(r(o®[riLiLA, &&6\)<o®ir iLjUbj ^%5vr®j<o&)iriL{ 

&, all persons, kc. 

Section XXL 
(G. § 24.) 

Some remarks respecting the for¬ 
mation of nouns. There are 

1 . Primitive nouns, as : uarti, 

Lessor, kC. 

2 . Nouns formed from the ob¬ 
lique case and the terminations ^sor 
and ^sSr, as: /sq^loiL, charily ; 
Losuirser, a charitable man. uiLt^ear 

lo, City, uiLup.esr^^iraisr, uiLi^,&sr^fiir 
«r, a citizen, Sfc. 

3. Personal nouns formed from 

other nouns by dropping the last 
syllable and adding «£/ew- for the 
masculine, and g) for the feminine, 
as : «sy«(&tf(TjrtD, anger ; ^B&^inrssr, 
an angry man, an angry 

woman. beauty ; 

a beautiful man , =sy^fi, a beatiful 
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woman, &c. Sometimes §) serves for 
boih masculine and feminine, as : 
uiremh, sin, uireS, a sinner, &;c. 

4. Some personal nouns are 
formed by adding to the oblique 
case the termination •etnreor, foj- r{ie 
masculine and eirfl, for the feminine, 
as .. GsuSsOj work, OeuSoUdff/rjrear, mas¬ 
culine, QtauSsd&iBfitfl feminine, a la¬ 
bourer. Qs/lqi, cleverness; ©« 
tLt^ietnrmsr, masculine, a clever 

man ; feminine, a cle¬ 

ver woman. 

5. Others are formed by adding 
■fiK 811(1 *«A as : «z_«r, debt ; 

a debtor, masculine and 
feminine. . Q^peo; the first; Qp^&nr 
llle chief, masculine and f'emi- 
mne, &c. heaven; GW 

one who enjoys heaven , <§•<*. 
t>. Various nouns are formed 
JOHij numbers, others from verbs, 
vsee the verb), others from some 
absolute roots by adding ^ as : 
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small) $jpwlg, smallness. 
new, L-^jgiwLb, newness, 6$c. It ® CLa 
is dropped and *^ l / scr > ^v® r , or other 
personal terminations are added it 
becomes • SjSiljsst, a small 

man, %c. or J>t ^ld - ^^Ciueer, I 
who am a slave, <§c. 

Section XXII. 

(G. § 25 to 27.) 

Verbs. 

To Tamil verbs belong; (y»a0t-i£, 
the three persons. 

^iluirA, Jive divisions of gender 
and number. 
u@^, the root- 
e 80 @, terminating particles. 

Q_p,B£[f 9 d ld, the three lenses. 

< 5 ]<zi£o, the imperative mood. 

eSiLJ&iGotten, the optative mood . 

//ie indefinite mood. 
jQp/fjbQutr, the verbal nouns. 
Grf;iruy<s>ro, the negative form of the 
verb. 







1. About and %il>uir& i 

see § XIV- and XII. 

2 . i_j 0 $, the root of the verb, 
has no specific meaning' as such, 
but only indicates the general idea 
of the verb, as : jbl-, utf, ^9®, Quit, 
&c. 

3. The is the affix by 

which She gender number and per¬ 
son are distinguished, as.* 

Singular 

Com. <ol(0$T) 6 T 6UT } OF JT« 

do. «g,tu, - gg - ID, /Aom. 

Mas*. ^ 6sr >- - ^eorsar - he- 

Fern, .fj, 5 *’*, - jfjGsr®r } - she• 

Neuter - - -it*. 

Plural- 

Com - ®is, esycsrils, ertii, <=sy/£ or we* 
do. <§?*?, - ^ir&err, gjj)/r, ?/OM. 

Mas.Fem. 4b S ' 01' #Aey. 

Neuter. - Jjscr, - - Viey. 
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Section XXIII. 


(G. § 28.) 

The (Lp$'Bir®)il, three tenses, are 
'B-BL^srrsoiiy present tense, 

^pppsirsoil or j. 

(?Ljffeorrf/ 7 fii)L£s ) £ V^ist tense , 

6U(fFj :J tl cS/ToOLO, OF > 

er&tewth, ^future tense — 

These tenses are formed by the 
aid of certain particles called ^)sau. 
$3sd£Qffir £&sir which connect the 
affix with the root; these are, 

I. Of the present tense 


Singular, 


p/^i&Qpeer or ) r 
p i-sQmsrQ pm, £ ^ wa lk, fyc* 


pi. — &wd pffih, 
pi — <sQi&sr(J^it^ / j 0 ^ 


we walk , Sf-c. 




2. The characteristics of the past tense are p, 
and ©eor. 

a. Roots ending with uj, if. or with the vowels 
e - ar )'<f£» and forming the present tense by 
. 60 J 3 I, have pp in the past, as ; 

Q lsilJ&Q( o pear) 1 feed, G? uhiupQpesr, 1 ft. (I, 

eneir /? dQQpear, ] train up, shotI rpQpear, 1 trained up. 

u^.MQQpm, I learn, ui^^Gpesr, J learned. 

u(Bs8Qp&sr, I he down, ljQsG poor, J lay down Sfc. 

The only exception is §)Q^sQGpm-, I am, §)(njp 
G pern, 1 was, 

h. Rools ending in «#/ and forming the present 
tense with e9ps, receive pp, as." u^ps9Gpm, l for¬ 
get ; LoppGpm-, ] forgot, fyc. 



c. Roots ending; in * 0 , ®@, &, Ji, q, <P > 3 

«/, (xp, 0, j>, 0 T(® 5 , and forming; the present tense 

with Sja, receive @ew, before the termination, as: 
^#00^,23®^, J make, ^sSGweor, 1 made 

^ii^QGpesr, I sleep _garra0(?swOT, I $/ep£. 

Gu&tdGp&sr, J speak, Gu&G&sreer, I spoke, SfC. 

EXCEPTIONS ARE 
ePerr(prr,QQ pesr, I open, eSeeisrG'—.sw, 1 opened ,. 

^eguSGp&sr, I bring forth, p®x, 1 brought forth. 

GunQQGpecr, I put, GuaiLGt^&sr, l put. 

QsirJrf&^QGpesr, 1 take, Q&iremG £_ot, Z took . 

And ail words ending in 0, ®> and _aar, preceded 
by one short syllable, double the last consonant and 
then receive the termination. 


/V »ti 
one * 


= » 


fionUl 
i nation. 


P »'»"oor? c 


f&QQp * w , I am Jit, 
p^QGpm, J laugh, pi 


&€8Tj 
rt> 


I was jit. 

I laughed fyc. 

Roots ending in «sor and and forming the 
piesent tense with receive the middle particle tl; 
and (®5 is changed into em, as; 


&~okrQ(c pasr, 

c^(®fT)&)GjD 6 Vr 9 


fD®5Ty 

G £5 L — k^Cc fD 

sstr smQQ psvf} 


J eat , 
I rule, 


GL8&V Ql^GUT, 


excepting 


I ate, 

I ruled, fyc- 


J grant) ^jQ^i^QoshQsr^ J granted* 

d hear Gl^Gl — gut, j heard • 

1 see, <£ 650 t (? l~gvt, j $QU] r 


Crc 

cc 








e. Roofs ending in «ssr, js», ana formin the!? 

present tense with receive the middle particle jb ; 

ja and are changed into esr as : 

&mr&Gp*r, 1 eat, ^Gper, late. 

Q&eo^QGpser, I go on, Q^&srQpew, l icenton,6fC. 

The characteristic middle particle of the past 
tense being known, the conjugation goes on as in 
the present tense, 

jsi^jsGpsa r, jsL.jBfiir'£i, pnm, P*\ &,StC. 

3. The future tense has only two forms; the 
characteristic middle particle of the first is uu, which 
is inserted between the root and the termination, the 
present tense having the form eQjs, as , 





c\\av»c\-er\M\Vo ivii‘WVl 0 1> 
inserVetV V>etwee u u> 
^ \ c_' ^ UCVXhe lltlV ^ 4 \ y> - 1 I 


<*t ll*‘* * * »'** *. 

root und 1 * 1 *' 
form ^ ga ( m , »» 


* * »c li 
»,wliou, lii« 


The 2d is « which is inserted in verbs tormiug 
their present lease with &jp>, as: 

* * OT jdo wa-, 

’ ' , ’ i Ml know, *c. 

^l/S&Gpw, J know, *lp»* » . , 

sor 6rr or tl> receive a single 
Roots ending in *»> 6or > «*» or 

u, instead of as: , . 

- r~sr I see-, <BtTG&rGu 3 &, 1 shall se<, fyc. 
<snestsr®G p®*, 1 ie ~’ 

The terminations of the future ten»e ^aie hhe 
those of the present, as : ^auSu®, uumu 3 UiJ 
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ejection XXIV. 

(G. § 23.) 

i, a , ,.® lr »Pf alive Mood, 

nni ' ? form *: l,le simple root 
singular ; to Ihis j, 

to*ht d ’„' lrhi ? h is , ■»» honorific; and 

e M J ‘ e l llurai termination «*, is 

‘f't . ' l ^au, $rrQeii.q L l do you, 
£“^7*. do you or ye, } 

you t- ar - 

IZi* ka '-» you or 

Section XXV. 

(G. §30.) 

. Tf} ® optative mood 

Is Used * or persons genders i nf i 
numbers, and has * d,,d 

. L ® added to tlle roof, as • Q m 

^ £,may l’ thou ’ he > *c. hear, Q fftr 
& 3 way i Sf c. apeak See, 
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2 . The second form is the fu¬ 
ture tense with from as _* 

prar p £ _ lj (? u ©*, may 1 walk ; ,i 
pL.uuiriuiT«, maysl thou walk, &c. 

3 . The third form is the infini¬ 
tive mood with the defective verb 
*£_(«£user, as: pirsar pt-Ss.B'Si-.Qeuesr, 
may 1 walk, 1$ pi-&s<saL.^mLJ, 
uiayst thou walk &c. 

Section XXV !• 

(G- § 31.) 

The defect, comprehends 

all the indefinite moods of the verb, 
in English called participles, gen¬ 
ders infinitives, subjunctives, &c. 
It is divided into two classes. 

1 . the English pai- 

ticiple, comprehends the relative 
pronoun and is used with nouns 


Prw. fiuiSQpear, walk, pwSSlp f 
walking or who, which walks. 
Past. pt-jaGpeer, I walked, jBL.pp, 
walked or who, which walked. 
$ut. U wU[ walk, pi^e 

walking or who, which 
will walk. 

2. The second class of indefi. 
Kite moods, ES 8 sorQaj,#^=d 3 } verbal 
participle, refers to verbs only and 

is again divided into five classes, 
viz. 

a. The verba! participle which 
is formed from the past tense and 
ends in g) or *l. 

Verbs which have j n the 

past tense drop (omsar, as ; 

Qmesr, 1 inclosed, inclosing 

or having inclosed, 

1 said, Qrtr&eSl, saying or having 
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said, &c.; but Cu/raSKj?awssr ? I went, 
has (?u/riD, going or having gone, 
^uSlCpesrsw, I became^ has be” 
coming or having become. 

All other verbs drop the personal 
termination of the past tense and 
add as : uig-^Q^ &sr ~ J&> 

learning or having learned, jst—js 
Qpast - pt~js£s, walking or having 
walked, &c. 

h. The second ends in or 
$)&, and answers the English sub¬ 
junctive mood with if. The first 
is formed from the past tense by 
dropping the personal termination 
and adding .$*, as : jbl-jbG par-fn~ 
JS^fTGdy if /, thou &c, walk, walked 
or shall walk, 

if I, thou, &c. learn, learned or 
shall leant, &c. The second is 
formed by adding or &}<**, to 



the root of verb*, which form the 
present tense, with fij*. those with 
insert ahto'Jfi, as: 

Q&n so ^l-G)&ir sjsSiea, if J say, gL-~ 
if I walk, &c. 

. c - Ihe third indefinite mood 
is formed from the first by adding 
e ~ LD ’ an< i has the meaning although, 
as. Q&irsae S - QiTfl-d/eSajLo, although 
I said, &c. S 

d. The fourth is formed from 
the second by adding s_lo, and like¬ 
wise means although, as: gujs^io. 
fi-p-srrepill, although 1 should 
walk, &c. 

e ‘ # J he fifth indefinite mood 
ends in «gy, which is added to the 
root. This answers to our infini¬ 
tive mood Qujv-Qujd, to receive, 
to weep &e. Verbs form¬ 
ing the present tense with 
add as: ^ to walk: 




Section XXVII, 

(G. § 32.) 

The Qpn-LBp'luir, verbal noun , 
is formed from the roots and parti* 
ciples. 

1 . Neuter verbal nouns are form¬ 
ed from the roofs by adding 

or ®»< 0 , in verbs which form the 
present tense with 9j», as : from 

jpju.th 

0 S 5 ®, a submilting, ^ or 
or a becoming, Q&iu, 

G^iUiuab, Q&iupi'dj Q^iueiss, a doing , 
&c. If the present tense is formed 
with •sS'gi> or aewtfs, is 

added to the root, as : from coif, u 
i^L^po'c. lj ct learn¬ 

ing, Q<snQ, Qa<r(B i), Q etrQi&^fivO) 
Q*ff(&A*B>* 9 a giving, &c. 
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2. Some roots ef the latter class 

are formed into verbal nouns by 
adding uq, others «told, others e/ or 
«9, as: from a learning , 

jsu., a walking , &c. Qljh jy, 

Ourr^^L o, a being patient, patience, 
^//8, a knowing, knowledge, 

&p, tSpsS, a being born, birth. 

3. Fcom the participles, nouns are 
formed by adding jueor, =syar, *yfr, 
and ^ysnoj, to the present and past 
participles, as : Pres. Part. pi~&Qp, 
pi—«Qp^m, pt_&8pe>J&r, he 5 she 
who walks, &;c. 

Past Pat f« JSl~~»J5 ,j J5i — JS£5€Hl£5 L-« 
ppeu®r, he, she ivho walked &c. As 
to the future, verbs which have 
uu or u as the characteristic of that 
tense, join the same personal termi¬ 
nation to it, as : pL-thuQjssr, he who 
will walk, &C. G&ilueu6or > G'BtZ.u<aH&r P 
G&lLu^i, Sic, 
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Verbs the characteristic of which 
is eu, receive lj, between it and the 
root, and then tile personal termi¬ 
nation. The neuter omits the u, as, 
QfftbusucBr, Q&tuuau srr, Q&iua)^3, he, 
she, it, which will do, &c. 

4. Verbal nouns are also formed 
by adding to the present or past 
participles, as: jsu-dQm pams, a 
walking, gb>l&, a having walk¬ 

ed, &c. 

All verbal nouns are regularly 
declined. 

Section XXVIII. 

(G. § 33.) 

1 . The <sr^fiLDStnpQL£,rrL$ ) nega¬ 
tive of a verb, is made by adding 
the regular terminations ©w, 

&c. to the root only the 3d person 
neuter of the singular has 4 ^, and 
the third person neuter of the plu¬ 
ral has 4 $. 




This form has but one tense ; it 
refers chiefly to future time, but in¬ 
cludes also the present and past, as: 

Singular. 

pirensr pL^QeustjTj 1 shall not , or do 
not use to walk. 

$ js u.!sj!t tlj, thou ivill not or dost 
not use to walk. &c. 

it will or uses not 

to walk. 

Plural. 

prrm jst—Q sj/tlo, we shall not or do 
not use to walk. 

jyaneu /su.aur f they will not or use 
not to walk. 

2. A negative verb may also be 
formed by joining the verb 
Gpeor, &c. to the negative indefinite 
mood of any verb, as : 


Pres jsirm l B>L-e>ur@q 5 &Q(5p1 I do not 
OF J$L^<&rrLb<v§Qj)&QQjDavr 9 $walk P #c. 

Past. p„ m J*‘~a<r@Q 5 jsG l g'i Ididnot 

m > or ^5'i-ffiJ/rLosS0 ( /j!2 > ) seor J i icalk, fyc. 

Fut. -) Ishallnot 

01 fiL^miiruiWQFjuQLj®sr f ^ walk, tyc. 

3. A negative verb may farther 
be formed by adding ©£&>, to the 
infinitive mood, which refers chief¬ 
ly to the past time, as : 

< ff,r6Br > j } 

thou, he, did not walk, &c. more¬ 
over ^)ecSso, is also added to the ver¬ 
bal nouns of the present tense and 
stands for all three tenses, as : prresr, 
J} -gys u&sr Q&iuQ I do not, l 

did not , J w iii no t do; thou doest 
not, Sic. 


4. The imperative, ('era i£>,) of 

the negative verb is made by add¬ 
ing the imperative of to 

the negative verbal participle of any 
verb; as • $ P j@0, do thou not 
walk, &c. The common way is, $ 
tst-ourQp, do thou not walk, &c. 

5. The optative form (tSiuii 

Gsrd r) of the negative verb is like¬ 
wise made by adding the optative 
of to the negative ver¬ 

bal participle, as : pnm 
Gu&s, may 1 not fall, $&&&($& 
LjiTiuir s , mayst thou not fail, &c. 

6. The indefinite moods of the 
negative verb are formed thus: 

a. The negative, GuQtr&ff-iA, re¬ 
lative participle, by adding or 
to the root as « 






» or walking (for 

Q&ULjiuir^ y or Q&iuiuir, j a f «y tense. ) 

A negative relative participle 
may be formed by adding the rela¬ 
tive participles of to the 

negative verbal participle, as : jst— 

mnj^'0;SQp, fiL-euir^0pp, pL..QJirgs0 

«0lo, not walking, not having walk¬ 
ed y not be walking. 

b. Of the *BtsarQiu&*i!a, verbal 
participles, the first is formed by 
adding or to the root, 

8S r gL-Bitr jgg, gL-eurunai, not walking, 
Guatrjg, (aLJsaLokiy not speaking » 

&C. 

e. The remaining verbal parti¬ 
ciples are formed by adding the 
verbal participles of to 

the first negative verbal participle 
of any verb, as : 


]. tgtrem, jf, &C. gL-euir^qijp-Btreo, if I, thoil, fyc. do not walk . 

2, JEir «ar, ,, &C. /$t—Gi)i{£x(W ) iSjpl&. although I, fyc. should not walk. 

3, ,, ,, pL..&iir!giqf} l !5^irS$t£i, although I, Sfc. should not walk. 

4 , ,, ,, pisorr^ 0 ®&, ,, ,, . not to walk. 

7. Negative verbal nouns, (QpirL$p(luf) are form¬ 
ed a. by adding to the root as : pc-eiurasiM a not 

walking , Q#iuiu/rRDLo, a not doing , fyc. 

c. By adding the personal termination to the ne¬ 
gative participle, pi^emrpe uew, a man who does not 
walk, gL-eunfiso®r, a woman who does not walk, Sfe, 


f 'V 


* * * 







Of a Verb forming the present tens® 
with ifijn. 

1- PRESENT. 

Singular. 

^ireeruL^sQQpsw-y J learn. 

thou learnest. 

$ruq.a&j8ir> thou learnest, hon. 
«*yaj«w ut$L®Q^asr, he learns. 
•s>/6LiirLJc.p.&@(rrffi- ) he learns, hon. 
^GJerruijL&&(n?&r, she learns. 

•Pt'&LjqL&Q&srp jp 1 . ■ 

or uLjLd&lm^i, j ^ learns. 


( 70 ) 


Relative Participles . 
ui$.«Q p , learning. 

Verbal Participles , 

2 d part. I, thou , fyc.learn, 

hth or injin, to learn. 

Verbal nouns. 

Personal Abstract, 
uip.« learning. 

a learning. 

LJ L^L &> <385 cff } 


UL^-Ulg, 
ui^i,SQ psjssr , 
LJip.&d njajsrr, 
ul pwsP 


a learning, 
a learning, 
a man learning, 
a woman learning. 
the bird which harm 


u ^LffiSeor^oaoLOj f/ie learning. 
Imperative. 

fiuyL, learn thou! 

$truuguj\il, learn thou l hon. 

ifjtb&druispu-ii&iGM) learn you ! 







S. PAST. 

Singular. 
ui$.pQpm - 3 j learned. 


ui$L'£<$gr£j 9 

thou learnedest. 

UL$L^^ir y 

thou learnedest, hon* 


he learned. 

U&f/Bri. f > 

he learned, hon , 


she learned. 


it learned. 


Plural. 


we learned. 

^fratscTj 

you learned. 

ft ft ^ Qfc ^ 

they learned. 


they learned. 


Relative Participles,, 
learned. 
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Verbal Participles. 

1st part, u ig.filearning. 

2<\. UigfiJ&LQ, although having learned 

3d. Uigfifi*^, if I, thou, Sfc. learn. 

Calthough i, thou, 
4tli. uigfifi* j8u&j 1 f c . should learn . 

Verbal Nouns. 
uu)-ppmi&, a having learned, 
ijuf.fifiBisa, a man that has leaf me- 
ug.fi p^, a woman that has learned 

uig.fifijp, which has learned. 

{men or woman tnat 

Uig.fifi®Jir, I hai)g i earn ed, 

utg.fifi*&, things that have learned 
3. future. 

Singular. 

u[g.u(ousar, l shall learn, 
uig-uuiriiy thou wilt learn. 

uLQ.uiSir, thou wilt learn, how. 
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u!3-uuir<mr, 

he will learn , 

LJL$L lh LJ O' IT y 

he will learn, hon. 

UL$LLJU(rcrr> 

she will learn, 


it will learn. 


Plural. 

LJtfiuQ Ljffw, 

ive shall learn, 

L-J p.LJL?/T i5QT ? 

you will learn. 

u ifLUUir ksStj 

they will learn , 


they will learn. 


Relative Participle, 
learning. 

Verbal Nouns. 

L/i'p-LJLjajstr, a man who will learn, 
ulqluu fflsr, a woman who will team, 
LJLf-uuJ@, the bird which will learn, 
LJijtLJLj/rj men or women that will 
learn. 

uia.uues)m,) . ... .... 

V- things which will learn. 
ul$l uueur, ^ 
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Optative. 

fSirmrui^-uQu^.a, ) 

. . ~ Vmay I learn . 

OF 7 

jguq.uutriuir*, £ mG yst thou 

or uty-<£&<B&i~GLjiriLj, ^ lean, 

Jl) fruj LjL lj l3 jt it & j ^ mayst thou 

or i~iL$L&&&3 i _ (S1J friLj 3 £ learn 3 hun • 

PARADIGM II. 

Of a Verb forming the present tense 
with dQ&i. 

1. PRESENT. 

Singular. 

umr ggn&Q peer) 1 make, 
ussiT^i&dpa j, f/taa makest , 

ujchr^iQfiZ, thou makest, hon. 

Ljessr^i9(^ser, he makes , 







( 75 ) 


fiillloti 

Mi'll, 

ystilm 

mju, 


til, 

tit, toi' 


he makes , /tow,; 
uswr^iS^s^) s/*e makes, 


LJSS 5 T 

oruOT, 


LJSS3TJ 


tit makes • 

> 3 


Plural, 
w, we make, 


u^<gg]8ijB(r&®T y you make 9 
they make, 
u<s&r^j'S,ctsrp(5ur y they make . 

Relative Participle . 
udbrjpj© p, making* 

Verbal Participles . 
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U65S7 jp Qp&j&Ty a wo m a n m a Idn g 7 
LJcrar jp/'fi PJ&> the thing making, 

Usssr^lQ<ser pss)LV, a via king. 

Imperative. 

jHussamake thou ! 
pKLjesargssfjs', make thou! lion 
Em&dtuwtsguibadr, make you ! 

2 Past. 

Singular. 

LjessrssSQcardr, 1 made, 

u@sBreis$(StS)UJ- 


thou modest, 
thou modest, hon . 
he made , 
he made, hon. 
she made, 
it made. 

Plural. 

ive made, 

uestxGsSeSieserrf you made , 


LJesOTssafisoP /r, 

LJ&SGreveil<Z5)e8r, 

L-i£mrezt$(&j)ir, 

uessresS^dr^ 
LJemesSjf) jpj, 


L~J&5tjT vi 


uu 
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they madel 
usssrss£i'm-, they made. 

Relative Participle • 

tjEsarfssfisor., made. 

Verbal Participles'. 
rist. u«33T6irafl, making', 

2 d. uccmmSiLjil, although having * 
made, 

& J 3. ussmcGi {/* T, f/lOM, 5fC* 

made. 

4. u<m-&x£(5V)jgnih,alihough,l,thou, 
fyc. should make. 

Verbal Nouns. 

um r«Kjf]OT6a>Lo, a having made, 
umiesS&srsiJsar, a man who made, 
umireB&eKQiair, a woman ivho made, 
U’m&s&soT'gi, the thing which made » 
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uesBrez£aoreuir, men or woman who 
made, 

UessresSssr^oi, things which, &C. 

3. FUTURE. 

Singular. 

usssr.spG’eysBr, 1 shall make, 
/-/tasrrjpi&j/j uj, thou wilt make, 
jucmgsgmsSrr, thou wilt make, hon. 
uessr^tisuircsr, he will make, 
i_j«5sr^yaj(! n, he will make, hon. 
uem^jBJir&r, she will make > 
umr&gxd), it will make , 

Plural. 

umr^iCoeiifTtl, we shall make s 
uesorgi&ieSrr&err, you will make, 
LJGSsr^seitriraar, they will make s 
u&ssr&il, they will make. 

P dative Participle . 

u® making. 
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Verbal Nouns. 

usOT^/i-j®J6or, a man who will make, 
l/ssw^sususStj a woman who will 
make, 

umrespieajp, alhing which will 

make, 

uwsrjpuai/r, men who will make, 

Umrjs&iLJmeLi, , , . , „ 

> things which, &c. 

urnigUPJuensBr,) 

Optative. 

fSrrearues«tmjiGsii(^)^> _ , 

[may I make, 
OF y j 

$) LJ Q58T jp/ QJ K UJ IT 3 ? I mayst thou 

Of tu ) 3 make, 

") mayst thou 
j &c. /tcm. 


^fTuessrjgaiffl? ir/r 

or «e l_< 2? /r, 
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NEGATIVE OK THE VERB 

OF PARADIG M I. 
COMMON TENSE FOR ALL TIMES.’ 

Singular. 

treatuBj gw } J s Aa// not learn, 
Jfiuq.iuiriL]) thou tcilt not learn , 
$irLjtjLiiStr, thou wilt not learn hon• 
«syfflicsr ui^uj tr&sr, he will not learn, 
tS>l< 2 urrLJLf.iLjn ir, he will not learn hon. 
^eii3Tut^tuiTsrr, she ivill not learn, 

U w iii nQl l carll} 

Plural. 

FirL&ui$.QturrLa, we shall not learn 

$rki&®rui$.i&rr<Be(r, y OU Wi [j n0 £ l earn 

cPtojire&ruLjLutrfi-aar, they will not 

learn, 

Jtmaju.tf.ajr, they will not learn 
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£ ^s 

Eelalive Participles. 

l 

u19.ru1r.fi, ) . 

\ not learning. 

ULpturr, 5 

Verbal Participles. 

TIJISJ,' ’ 

hri 

UQ.VJITJP, 1.1 

>not learning. 

7 

i_/!p-lLf.TLna ), j 

illcm, | 

Imperative. 

mb. : 

$ui4Liuir@(nj, ) c jr 0 ^/ l0M not learn. 

'em, 

OS’ uL^LiunQ ) 

luniki, 

^it uL^iuirjdo thou not learn 

Hart, 

OF LJl^LlUn G> &?lLjL £), $ lion* 

'em. 

j$&&&rui£iutr^ 0 &) 56 tr 9 j do you not 
of lj ip-iuirQpu~itzi&@fT) ^ learn. 

1 H/il I Mi'll 

Oplative. 

[HOI lull H 

HiU)ll0 „ ' 

j^irzuruL^L.HJrr^0uGu(QS) 3 , may Inot learn 

1 (ill HOf 

fiuQtuir$@uuir'tp‘irG 9 mayst thou not learn 

Ifll, 

j&!rutj^uiF$qf)LJi5--{rjr4B % mayst thou not 

luollmn t 

learn lion. 
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jyoisaruqLUjir$@uLjir t ®s)<!B, may he not 

learn, 

^^fruirLiurr^^uumrirs, may he not 

learn, hon. 

mS>JsueeuLf.iurrfl0uufrsnirs ) may she not 

learn, 

*s>fjsuq.tuirp;(Tijuupirj5 J may it not 

learn, 

JSirLnui^.ajir^(T? ) LjQLjirLan<B, may W'<? 

not learn, 
SilQTjuuir&GirrrG, may you 

not team , 

^Join'GGtTLJ ip.ujir (WjLJLJtr !r 3<stTrr&, may 

they not learn, (M. % Fern.) 
tip.mirJifiiQhLJLjcoredtr&, may they 
not learn, (Neut.J 
Verbal Nouns. 

1 -jif.iurrszLa, a not learning, 
uffaunpaicor, a man who does not 
learn. 
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itw m 

kn, 

*«! knot 

Sion, 

kn, 

from, 


UQ-tuirpwsk, 

l~U2.iurr<s j, 

UgLUJtr peuir, 
LJi^.iuirpssi<su ) 


a woman trho does n%t 
learn. 

that it:Inch does not 
learn, 

men who do not learn , 
things which do not 
learn. 


I nil 


so/ bn, 


’IjMJfOK 

solltori, 

rr=, MJ 

S;F») 

mnii l!iey 

, M 


ISJ, 


dots ssf 


NEGATIVE OF THE VERB 

OF PARADIGM II. 
COMMON TENSE FOR ALL TIMES. 

Singular. 

rs it oar u cm (o got, I shall not make, 

Jsuezisrms)iLj, thou will not make, 

fliruessreetfir, tllOU trill not make) 
hon. 

^oieoruesiff^cxr, he trill not make, 
^euiruesaTt^ejir } he trill not make> 
® hon. 
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Jfyoi&rLJassr^&r, she will not mtfjke'j 
gPjjpjj lj i it will not make* 
Plural 

pirt2iuessr'(2i&0)il) ue shall not make, 
$5 h'■& dr u o6qt ir & dr 9 you will not make 
^SLifr&fflUGQur^rr&dri they toit'l not 

make , 

w £J 6 E)qju fsstsr ( 3 ft), they will not make . 

Relative Participles. 

Ljcck^tt), not making . 

Verb a l Pa r t ic ip les. 

u<o<w(^L£>eir 9 not making # 

Imperative • 

Su^sr^^rfh ) 7 

>do thou not make, 

or u®s&(tfft)Co ^ ? j 

do thou not make, 

or ljgggt' jottyQ^(L/LD, lion. 

dr u c5 jt( jji ^ 0,5 j<&• -<srr , do you not 

or u<dr(^jQpiLj£j&dr) make ^ 







; Ml jui Optative . 

■nlmk way 1 not 

make, 

,'vMmh $ U6Sssr &@0& U!r!U ir& } mayst thou not 

mil ml nie a make, 

thftM/iot f ,fussat &@(5 ul5ags i mayst thou not 

ml,, . ma,,e ’ hon ■ 

, ^i&<mLjQsv<^£t(w j ULjiT^'5 y way he not 

make, Sfc. 

'■ ; ' s . Verbal. Nouns. 

"' j|lirllls ' umr0pf®u3, a not making. 

; a usmt^gisudry a man who does not 
. make. 

,-. fi NmrgSftSficrr, a woman who does not 


‘• l!lll "° that which does not 

. j| oidie, make, 

licit u«ssr < p5B) 1 geu l f, men who do not make. 

ings which do not 
make. 
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Section XXIX. 

(G. § 34.) 

Causal Verbs are formed, 

1. From verbs which have 
& iu the present tense, as : 

Qpe, w, I beat, j/i^iliSlsQQps cr, I 
cause to beat, uupsQGpsvr, 1 learn, 
u^LUiSlsSGpsar, 1 cause to learn, or 
1 teach, &;c. &;c. 

2. From verbs which have Qjz, 
in the present tense, as: Q* , £iQGp 
eor, I do, Q&iljsSgQ(c pear, I cause to 
do, «sy j38Gpew, 1 know, ^jB^SsQGp * 
6w, 1 cause to know, l tuake known, 
8?c, &>c. 

An exception is eurassQCopstsr, l 
see, saassrJsQGpen, 1 «%utsc lo see, 

1 show. 
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Sfction XXX. 

(G. § 35.) 

There are several defective verbs 
of which only some parts are in 
use; these are 

h Of the root equal or 
agreeing. The 3d person Neuter 
Fut. it is equal; the 1st indefinite 
mood being equal; the 5th 

indefinite mood ^aisu, or epuu, to 
agree ; the perfect participle 
equal, agreed ; the Fut. Part. £p *0 

which will agree. 

The verbal nouns epfipjp, and 
egut-j, that which agrees, agreement. 

In the Negative Form. 

The 3rd. person Neuter «p©Jaj/r^r, 
it does not agree; the relative part 
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epajsarrp, not agreeing; Ihe verbal 
part, ep&iajirjai, epajsu (TLda), not agree- 

mg' 

Now and then also the three 
tenses appear, as : fpiiaurjBmGpasr f 
1 agree ; zpfiGpesr, 1 agreed ; epu 
Queer, 1 shall agree. 

2. Of ihe root Qeuesw'Din, neces¬ 
sity, the 3d person Neut. Fut. Qm 
far's lL, it is necessary, it mast; the 
past participle Geuessr/juu, being ne¬ 
cessary ; the verbal nouns QaiasBri#* 
iujp, it C must past), Qgd<s5®(Bb} jg, it 

must (Pvt). 

Negative must not . 

3. Of the root mml(B, possibili¬ 
ty, ability,only the negative is used, 
as : iMinSiQ.L-.asr, 1 can or trill, not ; 
iMiriZ-ufruj, thou cansl or will not , 
Spc. fyc. 











e Relab Part- Uiird.L-.rrjg, winch 
is not able, 
al Part. L&ir lL.(— it LDml.L..ir 

ld < A, not being able. 
4. Of the Negative verbal roots 
and jrjid), not, as : 

Singular. 

§)®:6i>j*i - ^jscsojgi it is not, 

Relative Participles. 

> not being* 

H)ia)*r - j 

Verbal Participles. 

SV' 6l) if 6b’ 6b) jP j 

@6vaJ/r - 
©6Va3/rLD6\) - 

S&Bfj* - or m 9j<sv.f8 9 

Verbal Nouns . 

§)&}&$ - i 

^C$60fT<cV;L D - ^ a /ZO 

J|/CSrS£L£> - 


1 fc 


. Flit fis 
mini', llit 
.bring tic- 
lift 

i.t; ^ 
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QajeOirpaiser-JiebetiirjgBieor) a wan tvk'Q 

is not, 

^sbevirpsum-^tieifT/SQj&r, a woman 

ivko n not, 

@)i)eOir& < g3-j>jiZieO!r<5'£i ) a thing which, 

is not. 

5. Of e-sSr, within. 

ReL part.a-OTar, having, containing . 
Verbal nouns g-LSrrd7<S55LDj ouOr QDLOj 

havingy 

e-sffsrrejsor, a wan who has ; 

S-drren ajsar a woman who has ; 

£-&renjg) ) a thing which has. 

6. Of Quires, denoting suffi¬ 
ciency, 3d person neuter(?Lj,r _^nl, it 
is enough ; in the negative form, 
Quirpitjgi it is not enough ; the verb, 
part- Quit* sup, not being enough * 
verbal noun Quit pa asm, the not be¬ 
ing enough. 


7. Of the root «t_, denoting 
necessity, duty, the whole of the 
future tense, thus .* 

Singular. I must or 

may , mt-oimb, thou, fyc. &;c. 

Plural. */_(?ai/rto, ice mMsf or 

Wfll/, &C. 

8 . Of the root denoting 

Jilness , propriety, the whole future 
tense, as ; ^qGWs-, I ought, 1 am 
Jit; £(&ja)criLj, thou oughtest, art fit Sfc. 
the infinitive pe, to be Jit, Ret. part. 

(past) ; A , fit , (put.-) 

Verbal nouns^s.tfsroui,for ^0 
62 TCC, •stsscsiM, Jit ness, ^ 0 s pear-, ;§&& 
fuSr, 'gs&'gi ,. a man, a woman, a 
thin g-t hat is ft. 

The negative form. 

The whole tense, pQeev, I am 
not ft, p&sir. thou art, &c, &c. 
The verb. part, pstr^n, pema&, m l 
being ft, Rel. part, not 

being ft, Verbal nouns, pstrsem, im * 



Jitne-SS ; p s it p ghost, psirpsuar, psfrp jp' } 
an unjitman, woman, thing. 

Section XXXI* 

(G. § 36.) 

The Tamil verbs have only two 
voices, viz. posr£?ear, intransitive 
verbs, and iSps&Zmr, transitive, or 
active verbs . 

The passive voice is formed by 
adding* u(B9Gpasr, I suffer, in all 
its modifications to the infinitive 
mood of any active verb, as : 
^ssuuit-Qi-sar, 1 was beaten, jyupA 
*uu(B(o eucsr, I ahall be beaten, fyc. 
&>-c. QujpiSpjp, is also sometimes 
added, as: peer, I 

get a beating, I am beaten , $$c. fyc. 

Section XXXII. 

(G. § 38.) 

Some particulars respecting, the 
derivation or formation of verbs. 


K> 

I 

only liro 
ulmtict 
'toii'ct, ir 

lotmeiby 

||Ml 

t iiitiiiiliie 
a«‘. sn 
'tin, w 

to, ft 

idiaeW 
^5?/:®! I 
'ill. lit' 

II 

eclingt lll{ 

olffft 
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1. From intransitive verbs, transi¬ 
tive or active verbs are made by in¬ 
serting before as : 
jsi, tea/A*, pi-P'giQ.P'gi, to direct, 

u$Qpj 0 , to suffer; u(Bpsji 2 ipjp,lo 
make to suffer', 8 $c. 

If the root end in ^o, or ®, active 
verbs are formed by doubling the 
p, and i—, as: ^pi&p^i, to be com? 
forted ; ^pjjiSp^j, to comfort, 
(Bdp'gi, to play, jfyf-Q&p£$, to make 
to play Sfc. 

Roots whieh end in ®0 ,u3,l/, are 
formed into active or causal verbs 
by changing the m, and us, into 
and u] s as : to be con¬ 
tained; to make to be 

contained, erQ^ili-jQp^j, to rise; 
GTQguLjQpjp, to raise, S;c. 

Some intransitive verbs, ending 
in iu, form active verbs by inserting 


as: &rrtuQjDjgi, Iq become dry * 
to make dry, $c. 

2. Verbs are formed from nouns 
by adding to them uQQpjn, for the 
intransitive, and uQs^iSip^i, for 
the transitive; if the noun end in 
ro, it is dl'Opt, thus •' (MjixxsriliLjQSp 

to become healed; (^essruuQ^^Q 
pgi, to heal. 

3. Intransitive verbs are formed 

from nouns of quality, by adding 
«§^@, djf, or p jib t yg; (&jssar 

LurQpjj,, to become healed, 06otlq/t 
«S©*8jo^», to be healed , #c. 

4. Active verbs are formed by 

joining the verbs ^ ueear 

sgetQpjp, or Q<g--iLiQpjfr j } to [| ie noun, 
as: to make long-, 

mpfi&uemj&Qp'g, to ma / ce c[ 
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Gjnrf{HjrilQ*£i&pji, or uassrM»®P 
jp, to praise , 

5. Active verbs are formed of 
Sanscrit noun? ending in by 
dropping this syllable and adding 
jghwj&dp j&, as : faiuir&srd), meditation » 
£iltLnn5£&@pj$], to meditate; jSiuirecfl 
u'J&Qpto make to meditate, d2tr 
eir&ui, light, lS r&ir£i'&S!pj&, to shine, 
iS x&nShLi3&Qpj%) to enlighten, <S’c* 
Section XXXIV. 

(G. § 39. 40.) 

Adjectives and Adverbs. 

The fourth part of speech in Ta¬ 
mil is 2 -/fl<rGV<T 0 o, qualifying or de¬ 
scriptive word, referring either to 
nouns or verbs. The former we call 
adjectives, the latter adverbs. 

Adjectives are formed from nouns 
denoting quality, 
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1. By addino- Ihe relative parti¬ 

ciples ^svr, or s-sSrar, to them, as ; 
tijciriA, lenglfl, ^siTLo/rsWj ^^(L/^errerr, 
long, mercy, Igjy damn car, 

^2r««(2£6jr6)7 } merciful, fyc. 

They always precede the noun, 
which they qualify, without any 
change, as • ^eirmnsarQ^irei), a long 
stiek gftiT&sQ-pvt&raiGiSlpm, a merciful 
man, fyc. 

2. If nouns end in lq, this is of¬ 

ten dropped and the word is used 
adjeclively, as .* from ‘purity, 

<Erpp$)q?)ptLus>, a clean heart, Q/IGOT LDy 
spirituality (^/rcorC^Lj/r <3fcgtld } spivitu 
alfood , tyc. 

3. Nouns ending in a vowel, are 

often used as adjectives without any 
change, as ; Lo@s>L££&ireOLD } the rainy 
season a cold wind, fye. 






4. Some nouns ending in loL^ 
and pjs, change the ld and <s into 
u and p and become adjectives, 
as : g) 0 .'-cu, iron, g)0ui^sQ^rrA>, 
an iron rod, iz(§pgi, medicine, lo 
0PPJLJ6&U, a medicine bag. 

5. Some nouns ending in a.«*oio, 
or change these syllables into 
@}iu, and become adjectives, as: 
Q&irQmLo, cruelty, QairLy.tULc.m<Bi^ a 
cruel mind, Qu^^ld, greatness > 
Oi_i/fl(ULD&i), a large mountain, fyc. 

In some instances only is re¬ 
jected, as ; QuqywQ&irLjLh, great an- 
ger, Sj-c. 

6. A few words are naturally 
adjectives, as; u&>, various, Sso, 
some, LbJbjgi, other ; u&jbp, other; p 

or p&rso, good; Quirjp, common » 
H^>) new. 
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7, Sometimes the participle of 
the past tense is used adjectively, 
as: a corrupt tree,Q# 

ApdS'Vj&d), a dead beast, fyc. 

Section XXXV. 

(G. § 41.) 

Adverbs are 

1. Naturally such, as : ereo, 
much; is,pjjn, otherwise ; much. 

2. Formed from nouns of qua¬ 
lity by affixing’ «g£iu or of the 
verb sj)®pjgiy as: From Qerruil, 
anger , Q’BiruLomuisjppncsr, he came 
angrily , pssrjpt, a good thing, peer 
(jyiLiffG^irccr^scr, he spoke well, 8$c. 

3. Some infinitives are used ad¬ 
verbially, as: •suf_, together ; 
<B6tr<5^L-Qi i 0p[rfr&t£r ) they came toge~ 
ther, to be much lSA^AQsitQ^ 
fiirm, he gave much, fyc. 



< 99 ) 

The particle £-lo, is added to some 
of the above mentioned words, as : 

lSss^iL G <$ m3 0 ,«ue&r } he was very 
angry, lo pjpr&j Qfaeec^po r, he said 
otherwise , <§-e. 

~a i mm 

CHAPTER III. 

Section XXXVI. 

(G. § 42.) 

The Tamtdians connect the Syn¬ 
tax, (Qeirsti<5d$&irn!b } ) with Etymolo¬ 
gy. They make only two princi¬ 
pal parts of a sentence, \\z. eTqgwr 
to, or C0 l 5 1 ®ir, beginning, head, 
which we call nominative; and 
uiueer, end, conclusion, which ex¬ 
presses the finite verb. The words 



which refer lo either of these, are 
called jyavt-QLzrLSl&Grr. The sub¬ 
ject, < srQgojiriu , always precedes the 
finite verb or uiuear, as ; Lc>.n-tlaieirSjs 
the tree grew, $c. 

Farther, the adjective always pre¬ 
cedes the substantive, as: pmuiLj&r 
err & sn ir i£, gracious God, 8fC. 

The noun precedes its governing 
preposition, as: eS iLip. ear <3W>, upon 
the house. 

The adverb, precedes the verb, 
as : jsasrqrpiuiliLJirigL^eer, lie sung Well. 

The infinitive precedes the go¬ 
verning verb, as : ^)q^<s<b nearin' f 

he told to wait. 

The negative part of a sentence 
precedes the affirmative, as: aiQgajir 
tAjbupffi'riMiriu'jEi-, walk Jirmly with¬ 
out slimrirur. 




The comparative precedes that 
which is compared, as : @ej«af)^>iLQ 
that man is better 

than this. 

The similitude precedes that 
which is similar, as : zpuQuf 

et'^jQ]ssn3a-<j:[r^s8(iiffssr, he shines like 
the sun. 

The number precedes that which 
is numbered, as: cjeor^ jot-Old j/i-s 
©r, twelve trees. 

The genitive precedes the go¬ 
verning noun, as : sfi^0&5}*-.!ug 

mr.Lo, the dispos ition of men. 

The cause precedes the effect, 
as : ldgcd LQtSI (GV)(oej seed 

grows by the rain. 

The reason precedes the infer¬ 
ence, as : uiriruirmjsec&)£ii!rit6tsruL^.ii3 

^Qsu^icuirLJit&iQftvSni—Z'S&disO&O, God 
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is good, therefore he has not made 
sin. 

The purpose precedes the deter¬ 
mination, as : 

&tr j&ffKLji!$L-(oGi]dhr(Bu>, we must 

eat rice, in order to preserve life. 

The condition precedes the con¬ 
sequence, as : &irilliSlilu.it jb tfireJniLJy 
thou shall die, if thou eat. 

Section XXXVII. 

(G. § 43.) 

3* The nominative and its 
verbs always agree in gender, num¬ 
ber and person, as : ^/r6orO<r.ra. juS 
Gpser, 1 say, ptu&GunGeDirLO) we 
shall go, fyc. 

2. The nominative is sometimes 
used for the accusative, as : 'Ljjip* 
mQ&nlB.pptrm, he gave a book, some« 
limes for the genitive, 







> 2nd its 
;iier,m- 


emuiQ lj ir£)eo itP' gr, the nature of man 
is bad, Sf C. 

. Two norainalivesof the same 
anil in Ihe same sentence 
nected with a-to, llius : 

!TnS(^L£UirLp.!(3G)ir3Jrr) itlStl a 

heavenly beings sung, c. 

4. In sentences of two or more 

nouns may be omitted and 

trmu'aiff^ar, put to the last, if they 
are musculine or feminine; and 
crOTLjssajssrr, if neuter. These ver¬ 
bal nouns must be put in the case 

required, as : ^f,^mleisiJirQ<siT&srusi]iT 
®j|gj (otft ujsirrr&&r, Adam and 
me sinned. sjasQea.n ®Q<ijfnw.Q<xr 
GGrusuireHetr ir, he called 

James and John, fc. 

5. If the nominatives of the 
three persons, or the 2d and 3d 
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come together in one sentence, the 
first always governs the verb, as : 

ptr^ato, 'SyojggiiLEs&ijsG'girus. /, 

?/OM) and he came, «^ysMjpgSj 

Q&amGfiir&eh, you and he said, $c. 

Section XXXVIII. 

(G. § 44.) 

The 2d or accusative ease, is 
required by all active verbs, by 
verbal participles, which are used 
as prepositions, and by the compar¬ 
ing particle duir ^, as : « 5 ysu%srajjis 
uiSldsorasr, I sent him, <g0LasmflMjp 
€®^S(^j8jsj$uGLj3{i5i?)rra&r ] they spoke 
concerning the charily business * 
«£ya;.r sdsrreShKBuGuir^stsr, he went a- 
ivay from them, Ull S=<3r jt.M 

m3 @ aScserp^jj there is a icall 
round the city, ^jss^^iZiQ 


QiM 

list' 

i 

i 

The 

isieiil oi 
«,V i 1 
«3*- 
tr eaj) 

$> 
j LlS5i 

f mill 


Tli 





O-stlt- jp, this also is spoiled like 
that • 

Section XXXIX. 

(G. § 45.) 

The 3d case denotes the instru¬ 
ment or cause, as: sekt^psessrt—ir 
ewj he saw with the eye, 
eyQsutLiyuscjswj he smote with the 
weapon, 4"c* When formed with 
§i®, this case signifies union, as : 
£_®a(2 , ®TffCoi— uSQyihCoLjcor, I shall be 
i villi you, fyc. 

Section XL. 

(G. § 46.) 

The 4lh or dative case is re- 


I. By verbs signifying to give, 

as: ^scl'LJfr /fJ0U/uS!« : e»j3 ; Q<s/r® ^pirssr, 

lie gave alms to the beggars, $c. 




By the intransitive verbs 

Gurr&p# 3 to go £es>L-&Qp' 0 ) Iq 
happen, mlu^iQp^s, to happen 
fgtsr&^Qpjgi , to he merciful , cjbjulj 
to fear , as; Qfeer&erugLq. 
tvr^.pipf&jLjGuir ^ear, he went to Ma¬ 
dras, <§-e. 

3. By the defective verbs sl*®, 
thei e is, C&ieseiQtZ, it. is necessary, 

it is Jit., and their negative 
forms, g)eu3s)), &c. as : eraxs^p 
« 0 CI /iflt-e sorrow, or to me is 
sorrow, § c. 

4. By all adverbs and adjec¬ 
tives signifying opposition, motion, 
union, distance, nearness, similari¬ 
ty, suitableness, profitableness, as¬ 
sistance, flattery, pleasure, love, 
halted, meicy, <&c, as also hearing. 
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jfasle, &c. as • 

they speak against 
the king, i^S^@Gpjrmuu(IuirQedn- 
ill, we shell go toward the moun¬ 
tain . 4'c 

5. By Ihe particles &£>, under, 
<?toa>, orer, iSiGvr, behind, open, be¬ 
fore, and by the verbs composed of 
them, as • ^jmpuueiissieiSCe l&Q uir 
©, throw it under the board, p&eo-xi 
r&*^<ss(8)ULSesrG{F®)G)}i(lu&®T, follow af¬ 
ter good people, <§e. 

6, By substantives denoting li¬ 
mit, region,rank, relation, and vei bs 
which require purpose or design, 
as: 

bj[ uiS(wjsQ6orp j 3 , the sea is the boun¬ 
dary of India, aJ 1 ©# nw j be 

came for this purpose, Sfc. 
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7> Two dative cases express ths 
particle between, as : 

eS^jBtuireQfiGSBT®, there is 
great difference between this and 
that } 6fC. 

Section 'XLT. 

(O. § 47.) 

1 he 5th case or ablative of mo* 
tion is required 

1* Bj/ intransitive verbs signify* 
ing* removing, as: 

i/ ie hair hangs down 
/' om the heady el .or 

e-mfif.wjrt,^&e^ear t or a.tirMgjeja 

he removed from the vil¬ 
lage, 4-c. 

2. It is also used for the com pa- 
ldtive with s-u> y as: (^jjs 

this is finer than that, ife. 



Section XLII. 

(G. §48.) 

The 6th or genitice case is 
required, 

1 . By nouns which are the pro¬ 
perly of another, as: J>i^> 0 a»<_iu 
J^zts )£_, his robe , jsilftpsai—iuueissiui 

our money, &>c. 

2 . It is also used with nouns of 

which it expresses the constituent 
parts, as : Q p&iee a heap 

of paddy ; 

the congregation of chnstians, &)t\ 

3 . When two genitives come to 
a noun, they cannot be connected 
by e-Lo, but their noun must either 
be repeated, or they are put in the 
nominative and ®-< muz®®*™) erawu 
aiaafr. is added in the genitive case, 
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as: Q&iulj, u&smtr, fsoQtAeorumai* 
<&s®L-ujjgsorei»u>, the nature of the 
red, green and blue colours, fyc. 

4. The nominative is often used 
for the genitive, as: jim'sareSQ, his 
house, 8?c. 

5. Tlie oblique case is often 
used for the genitive ease. See sec¬ 
tion xiii. 

Ssction XL1IL 
( G - § 49.) 

The 7 lk case or ablative of place 
is required, 

I- By nouns which express 
things existing- m, at, Src. as: 

* s «Ri~jp& e 8 ff &t mUarjrLDnaS(I5 j Qfl '0' 

the finger in, of or of the hand is 
Useful, 
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uMtbuGuirtfipjfi, the hour of the day 
has quickly passed. 

2. By verbs signifying to he, 
to put, to come, to ask, S>c. as : «^;©j 
uessr(ysem(B, lie has 
muck money , eu^^irsnr, 

he came to me, &>e. 

Section* XLIV. 

(G. § 50.) 

The 8 Ih or vocative case always 
commences the sentence, as: 
uirauirGesr,! O God , j&emGu-i, Sir ! 

Section XLV. 

(G. § 52.) 

The present tense is used, 

]. To express the present time, 
as: g}uOi_;/r 1 ^> c ^3‘S©)S‘ffii-D/ruS0ifi. l G 5 ^ear 
I am now troubled. 
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S. To express a stcite or $clion ? 
which is doing 1 at all times, as; 
LJjrtrun-e&fTfj&Qfnfir) God exists, fyc. 

3. It is also used for the future, 

as : jsn-svreuqFjQQpear, J come, instead 
ot Jitrearai q^Cd euesr, ] shall come. 

Section XLVT. 

(G. §53.) 

The past tense is used, 

1. When the past time is to be 

expiessed, as ; aiya/asr ©j jspirear^ fig 
came ; fsnm ^<Siin&tm&s,essQ L _ m T 
have seen them, &;c. 

2 . Sometimes it is used for the 
future to express haste, quickness, 
as: jsirasr {fitulSlLi_i,uS 1 have 

done eating ,instead of,“ 1 shall soon 
have done.” 







3. It is also used for the future 
to express i, e, greatness> 

frequency, certainty, 3?c. as : ® ir ' r 

^ Jgi £ llS G> go & (o «5 Co LJ IT (OT) IL1 IT (65) p Q &■ p p K 

i u, hadst thou travelled there by 
night, thou wouldst have died, 3fc\ 
Section XLVII. 

(G. § 54.) 

The future tense is used, 

1. To express the future time, 

as I juirfisit&gj tliL-ipLji-j(B(o&in'i-£‘ , to¬ 
morrow we shall set out. 

2. To express the present time 

in cases of i. e, nature, ha¬ 
bit, 4c. as: f Co •sir (olj ir suit tuir, 

are you in the habit of going to 
church f jsnesr 

1 use to do,carpenters business, &fc. 

3. For the same reason it ex¬ 
presses also the past lime, as : (JP®* 



Q^reefrusii-aS^LtirTeariBirfliuiZiaSsrr&Q&ir 

(ourj ancestors said 
various things. 

4. It expresses doubt, uncer¬ 
tainly, as : &G&tb&&j)juLJi£LhQ&[rik£ii 
eu/rirsdr the people say so, 4 c. 

Section XLVIII. 

(fr, § 55.) 

Tiie relative participles partake 
of the nature of adjectives, retain 
however the governing power of 
their verbs and also contain the re¬ 
lative pronoun. 

T In relative participles of in¬ 
transitive verbs, or verbs in the pas¬ 
sive form, the relative pronoun is 
always in the nominative case, as: 
G^rr'Sisr/SiL!(^fiiuosi!rs^ ( S^^irir J he des¬ 
cribed the situ, which hud risen, 
§’c. 
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2. In relative participles of 
transitive or active verbs the rela¬ 
tive pronoun may be in any case, 

as: p'em.s&iMG&tu&p Ln6$ ; gir'&?j3frss£L-.®] 

Sr^jp^s>j^s9(trj!r,God blesses the men, 
who do good .: $ Qtfiup(o<sasm(£ij&iPi{U 
ft)ei), the angle which thou hast made 
is not right — utriru!rGcre-®}GpeiS) 1 giliu 

Bst—pp d?pLD ^J’iFifliueoiraS^SQsarp^jy 

the manner in which God created 
the world is wonderful. 

3. Every noun or pronoun in a 
sentence may have relative partici¬ 
ples, as : <Bir(ii-iQuj^p^iS(T^i9pQuSiu 

QufpLaadTGaird'wlGet^ySiL^Q&iuSp 
0LJ/r Gtsr.x&npj QifILiILiUUI— IT 

ecr lj/ r iS^/'—Osni) u f? •ssk, 

The female devotees, who serve in 
the large Peroomaul temple , which 
is in CaunJepoojam, dance before 






the swamy, ivhich is made of gold, 
4. If more than one relative 
participle belong to one noun, all the 
participles, but the laet, are put in 
the verbal participle and construed 
like the last relative participle, as: 

er<sSBrem$p < £<5 

.jysneUcsgsnr sprzgKi&mLJ eneupp 

un-iru?mQpn-p£jifla&;uuil.t-.Giiir, God 
who has made the innumera¬ 
ble stars , and who has fixed 
them in the greatest order, is to 
he praised. 

Should the sentence be too full, 
so that the relative participles 
are not clear, they are to be 
turned into verbal nouns connect¬ 
ed with a.tS, and ^tu, and the 
suitable relative participles of g )0 
, added to the last. The 
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same is to be observed when the 
principal relative participles have 
not the same tense, as : ^uSiQeo 

uz&tr CopQJ^ 8$6&SrL-n'<S3LJLJLLL-6tt;6U£5(Grjf 
LD/nu ertliQuir^j^iii ^Qeoirs J; pir(iys(Sj 

L&(&)jsp lSI uCoUJir&srn&a Ssrr 'sQ&irQ&Qp 
etn&B(C^Lniru§(Ttj'B)Bp i ELLe : pffirr£]'i!&r era sor 
ecSppp G&cktsriLitr fieor pear , the 

stars which were made in the be¬ 
ginning by the great God, and 
which are always exceedingly use¬ 
ful to the inhabitants of the world, 
are an innumerable host. 

Section XLIX. 

(G. § 56.) 

1 . Thej^rsf indefinite mood, or 
verbal participle is used for any 
tense. When a nominative has 
more than one verb, only the last 
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has Ihe termination, the vest appear 
in the verbal participle, thus: GV 

eu&tr ciije ju (ZFfjtpeiiireiTl&ZsrruS' jiie/r 
©J £8h-i_pd(a)coireis(sr‘3 Qunr^irserf, 

t/ie peons came, took hold of the 
criminals, and led them lo the gaol. 

2. To give a peculiar emphasis 
to each verb, or lo show, that the 
transactions have been done at one 
time, the particle a-uo, is added to 
each verbal participle and the whole 
concluded with. @ 0 <ste!as: jy 

qjSB) tnuLp.<5JSHSs, jpth, cgfjisiin'GLbso 

jg]U’JtLpli' ejjs-girirasrr, they (at the 
same time) heat him, resiled him, 
and spit upon him . 

Negative verbal participles usu¬ 
ally receive the elud, as : r/nf 

C aw Sa) Q i? ul'flJ/r ld ,g)i ( i? ^ ii/.e sir ^/r j & s Ssrr # 
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s$L$qTj&&Qrjrr f gs6rr i These 
villagers neither icork nor dean 
their bodies. 

3. After Ihe verbal participle 
no new subject can be introduced 
in the same sentence, but there 
must be as many sentences as new 
subjects. We cannot say: .syanr 
enjs&aafihutljst-ppgi) he came and 
business went on; but: ^sulre vjsjs 
QuuQgjgi (a.t_(?apr, or dssn_j,) &irif!iu 
d'-jzt—js&jn, when he came, S;c. 

If the new nominative denotes 
part of the first, the above irregu¬ 
larity may be admitted, as: ulLl?. 

p^:<ocrs=asrihs ti l 9 ifljs£$ SedrijjpsmiriLjui 

&i ^ rr ^ uGun-i°v^‘SOe®triLi (3)12 & it 'P^irrr £'ti¬ 
the people o f the city were divided, 
some held with the Jews, some 
with the A pasties. 
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4 . From the verbal participle 

^uj, of to become, adverbs 

are formed. These usually precede: 
the word which they qualify, as: 

^srireuessrear BsSlsTLaeiu er(Lpp^oQuir^af 

ter, Ravanen rose up hastily and, 
went away. 

If there be more than one ad¬ 
verb, s-ld, is added either before or 
after as : ajflwus &.iU!TLairiqu^LaQ 
esLamirtLjLQQjj&BeerjDjiiij or aJir&srLhs-iusr 
QpLantU LoS«»LO(L/LD/ni50®S6Dr^D^7, the 
heaven is high and glorious. 

5. The verbs 

p Jfr I, SU©8 PJP, § C ' $ C ‘ 

are often auxiliaries to verbal parti¬ 
ciples of other verbs. 

a. @H$£Bpjsi, the present of 
which added to a verbal participle 
expresses both the present and past 
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tense?, as ; upp&pesp SQsrresa 

Qfjasr , he brought the hook » 
and is there. 

If lhe past tense be added, it be¬ 
comes like oar pluperfect, as: J>j 

Gps fijlireStuisj&Ssff tumi—p^Qyppiresr, p 

itp^sr^iu e-Q&pprfsor, he had got 

many riches, but died poor. 

If the future tense be added, it 
appears like our second future, as : 

«5t0i_D«5s8(o pXpGftGsi) jsuggt eirLjdiil-i$-Qy 

juQuafy I shall have dined at one 
o'clock. 

A. OsitsIti^eQp jgt, is added to ver¬ 
bal pa rlici pies a nd denotes con tin ut d 
action of the principal verb. To 
this sometimes also the verb j§)®*9 
is joined, as . ^sussn& o)mSso 

G#ii}tLfi ":LJL$.&(&j(o iuir&?6Br LjekreBt^sQ* ir 

ma^ySriy'-sSr, they are consulting to 
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■kill him, bff&ir trpm 

p jri] s®ir s scr G tu it£F o5vr LJ<ociore&jt) & y <s nessr l§l 

0«0 (iff Hash, the gentlemen have 
been consulting about this matter . 

c. ©700^^7, added to verbal, 
participles denotes continuance of 
transaction, sometimes Q^/rcassr®, is 
inserted before a/0 8 p^j 3 as: <^jpp 

eii^G^nSuQufr (tp £& pQ ®/^£!qj0 Q&srp 

JP) that word is now fulfilling, 

/r ptos^u^ujppfflpggj &G)<sff 6 mr(i) ©7000>r f 

he is (to this moment) sup-porting 

vs. 

d. Qurr(BQp jsr, added to verbal 
participles denotes the transferring* 
of the action to another* as : pn®sr 

QtFtrQpp p '5UT 6$>LD 5 Ss/f J£j<3J6®T fiSrofitu 

~Gujfftlu.frour 9 he rejected the go&d 
things 1 gave him » 
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e. is added a 5 ; an ex¬ 
pletive, as : Q uiruSilt-zrcor, he went; 
e_assr/jLti.t.ffoor, he ale. 

f. The past tense of jsr, is 
added to verbal participles and de¬ 
notes the full accomplishment of the 
action, as : w/tsot eaBihppai&pjp) I 
have dune cooking. 

Section L. 

(G. § 57,) 

T. The 2d indefinite mood , our 
subjunctive,leaves the action doubt¬ 
ful and must be followed by the fu¬ 
ture tense,as: j$Qip&$p)'ol&n3luQuafrf 
if you come 1 shall give. If e-u>, is, 
added it is to he expressed with al¬ 
though, as : L-/ J fe'i— p'fiir JlPJt-Q (oLJ/reu/T 
ear, a!though, a tiger should be there, 
he will go. 
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2. If ihe past or future time is to 
be particularly expressed in thesub¬ 
junctive mood, ^(C3){a!, or is 

affixed to any person or number of 
those tenses, as : north jg$ Q<f£jG®jir 
iMirtftTjsv (or ffienj£Situi2> outiudS 

0 » 0 los-, shall we he without happi¬ 
ness, if we do righteousness 
as a disjunctive conjunction means, 
if it be. 

Section LI. 

(G. § 58. J 

TSie 5th indefinite mood, our 
infinitive, is used, 

b J o denote purpose, end, as: 
QffirsbooahrsGjSGar, J came to inform . 

If the infinitive is not immediate¬ 
ly followed by the finite verb, the 
luture participle must be put with 
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2. To denote time, condition 
with respect to the past time, when 
it may be rendered by since, as 
when, whilst, thus : 
jjjeusmersarsarQfiiiajireBF, as, since it IS 
JfO, what will he do ? 00aJ/rssra/fr 
Q&er®) 6 d&$e$iT(]>&il.L~irn~B<$F, whilst tile 
teacher spoke, the disciples heard. 

Section LII, 

(G. § 59.) 

T» The verbal nouns cannot 
be united to a genitive case or re¬ 
lative participles, because they re¬ 
tain the power of verbs, thus : «r< m 

tsnrQ'0iren)^Lpir&(32.pfb(8j s_LDj_ar(?0^iLJ/r0 

hh, my getting well depends upon 

yon, t$irirLae<mifOm^^63y^(oiijtrj^Qrosiiir 

■**"> the Bramins are the learners 
of the Vedam. 
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Exceptions are verbal nouns en¬ 
ding in uLf, ©/, Gems, and 6 »ld, as:- 
erasr@iiGBt~iuuip.ui-i, my learning, jsy 
ej06S)t—tLi QuiTjTysu>LD, his envy , ore. 

2 , The verbal noun, in jy*o r 
with ^o>, (of J&Qpjn,) expresses 
our may, as: / Qums&)rruo, thou 
maycst go, jstrmQ u-t ssoaunr, may 1 
g° ? 

3, The verbal and appellative 
nouns may be also declined : 

Section LlfL 

. (G. § 60. 61) 

The Imperative mood is used 
will) or without the pronoun, a-: 
fivS&G a.au/r, conic (thou) hither, jy 
&j(ois(cLjtT&j$Grr, gn (ye) thither. 

The polite imperative or opta¬ 
tive, is used tllllS: LocfesreS^SBr jstumts 
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J $)«0 &$5g>uu(Bairr6mrs 9 let the wife 
obey her husband, §&e£r euir^sSn-a 
einra, may you prosper ! firQuir m 
esLdiuaiusGisLljB, may you hear with 
patience l 

Section LIV. 

(G. § 62.) 

The negative fdtrn of verbs is 
expressed, 

1. In general for any time, as : g) 
®jsw^0L_/rser, this man does not steal. 

e£l&Q F<5 &>'£<!•8S&65BT63Stl(TFjjB Jin J5 O^lfl 

iuirthe idol has eyes , but does 
not see. 

2. In particular, for the future, 

as : t^J&isar Wccix’ eu/mrsor, he 

will not come to the feast,. 

The past tense is best expressed 
by g>eu3a>, with the infinitive mood, 










lllllf*: ^VaJ«w i ^fft!essLDaj/riuzI;G > L7 ( rsSa)& ) 
he did not speak humbly , 

Section LV. 

CG. § 63.) 

1. The passive form of active 
verbs with u(B$pjz r, usually requires 
the instrumental ablative, as: §),$>&& 
<S[rk’d£La <crssr i^jljlLL^.Q riisSl 
esrp^, this letter has been written 
by me. 

2. In tlie participle the infini¬ 
tive of tl'.e active verb still governs 
the accusative case and the partici¬ 
ple depends on the following- noun, 

as * ff-H ‘jt p^^smeiustB uj i jil i 

g)i~Lb, the place in which his body 
was laid. 

3. Sometimes u(B9p^ is used 
also with tlie infinitive of inti ansi- 
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live verbs in the relative participle 
form, as : pirssr §}QQseuuil-L-. a.®r/r, 
the village in which 1 dwell . fiuS&u 
ig.i-Q&iuiLiuu'—trjgi, thou must not do 

so. 

Section LVI. 

(G. § 64.) 

]. The verbal participle erearjf, 
of the verb €T 6C7' S JD y is used as an 
indicative conjunction or particle of 
quotation, like in Greek, or the 
mark ( “ ” ) in English; mostly it; 
can be rendered by that, as : eSuifir 

irtl)i_/cs5r(OT)^0Lj L-iri lUirBQsxietsrjpith Quit 
tuQifn&i6iiir^0ihumutrsQsiiesrjrs’-h fiiuir 

uj iIj lSI ir ld it estsr &j ji$ (GG)(d &i Q ff it et'eSuS^sSssr 
p ; It is said in the low , “ thou 
shalt not Gornmit adultery , thou shalt 
not lie fipi'J-ietrcrreijQirGsr ja 









Qaijgfy Qetr®>ei8@eerpjsi, the Bible 

says, that God is righteous .— 

Observe in such quota lions, Ihe 
Tamulians cannot say : pm! u&xup 

ewpei¥(GSV)I lj sQseOeuiflss ssh.L-.nQ p<m jrt 

psuiussrQ^ir&sr^^r, the father said> 
that we should not vainly spend 
(our) money ; Tie must say : f&s&r 
LjetssrpstDp, 8?c. the father said, “ do 
not spend your money in vain 

2. The future relative participle 

erasr^gpu!) is used to identify persons 
or things and may be rendered call¬ 
ed, as : SsiiGasreor^ip Qpsv ssr ? the 
God called Siven. ^^^sesn-jQiusBr^i] 
@Q^/ra, the word “ church 

3. The subjunctive ereor^ym), or 
vret^leb, if thou say, or ask, is often 
used with interrogative^, as ; ereoreor 


if you ask why t and 
is rendered, for, because. 

4. The verbal nouns ereoru^* 
@r«Bri_/ai6cr, are used somewhat like 
ersw^adi, as: meSfiQtr^enr^il uireS*' 
Qetresc lj j (olu^iupirsar, i"$ certainly 

true, that all men are sinners, 9aiQ®* 

®BTLJ®J®S" ^ tSlfi0S0<iSlCCil 

(is) a God to the Tamulians. 

These may also be declined, as: 
^jpQL&sarupP0) 

the meaning of is ?<3 

mu*. 

Section LVII. 

(G. § 65.) 

Active verbs formed by the com¬ 
bination of a Sanscrit noun with a 
verb denoting doing, must be con¬ 
strued as if the noun were in the 





accusative case, thus : iSia-ffiisL^uessr 
cBif^ajr, he preached ; lit. he made 

Cl sermon. ^jmn’eebsr&is&iQLDpQ <® s Ljih 

(dmiremL-irfr&ar, they gat angry with 
If the noun be neuter, the Ta¬ 
mil accusative may appear, as : 

tie preached (on) that subject. 
There are a few exceptions, e. g. 

Qpcr 

and all nouns combined with 
^Qpjgl, as : lj n it uirZzar a (£y 

Q&tuiu ss l.G’qj/tlS, let us thank God. 
c£y&i/r<s& 5 iir s^sssraj/res^/r, he healed 
them, fyc. 

Section LVIII. 

(G. § 60.) 

1. Neuter or intransitive verbs , 
formed with pgi, must bo 
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distinguishedfrom those formed with 
pjg, and uQSp^i, as: 
uuniSlQijG&Gpasr, 1 am well; e®j&Su 
Lntr&iGpsvr, or &@j's'is!iuuu®8(Dp&r, 1 
am getting well. 

If ^aSQfjJsQpjp, has more than 
one noun it is thus : sL^ek^eqLnfrli 
$) j««0Q(-b(TaS0<sS^ ", God is righte¬ 
ous and merciful. 

2. .g^LD, the 3d person neuter of the 
future is sometimes used as the af¬ 
firming particle, yes; but the usual 
way of answering a question is by 
repeating the verb, as: 

Qffiupirujir, hast thou done so? answ» 
Ge-iuGpew, 1 have done. 

3. the 3d person neuter 
of the negative form is often added 
to verbal nouns, signifying it must 
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not, ought not, as: $etiiluireer®iir?£ 
emp&tetruCoU&etir&ir'gi, tJlOU must not 
talk vain words. 

4 . .^.# 7 , the verbal noun of 

the future tense and its plural are 
used as particles of introduction 
like thus, viz. as, and are then added 
to nouns, as : jyGJesrQfftretsrsBrprrst) js, 
he said thus. The sentence must 
then end with sr or eQ&r. 
gs, is also used for either, or, as: 

u%sBrLb!TLJbir®J jj$Q^m%ovrLr>!TLc>[rQj 

uL-Gaje§sr(Bm, ice must get either a 
palmira, or a cocoanut tree, 

<£r, ?, and ^^ 31 , are used like 

®-cwu«j 6 sr, and <oraoru 3 >, (see sec. lvi.) 

Section L1X. 

(G. § 70.) 

The defective verb «p« 0 tS, is 






mostly used with the accusative or 

2d case, as : i) ayjspLoSsdmiu 

Qcuir'B(&jL 2 , this mountain is equal to 
that, or is not equal. 

The participles^^, epuuntu, and 
sometimes the negative form require 
the dative, as : uuirua-^ii-iQ^iruSSt 
3a), none is equal to God. 

Section LX. 

(G. § 71. 12.) 

1. The defective verb Goicm® 

is usually construed with the infini¬ 
tive of another verb and implies ne¬ 
cessity, as : iSek'bstrsGk ^asr^yujiliui^.^ 
^QmeSmQtl, children must learn well. 

2. The defective verb ismiLG-u. 
ear, is used with the infinitive of a- 
fiother verb meaning, will not, can - 
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not, as : ^/ai<3arQ<BirQd bldit iZa irssr, he 
will not give, or he cannot give. 

Section LX I. 

(G. § 73.) 

1. The defective negative verbs 

@)sr2sd, and differ from each 

other thus: g)a>3o, denies the exist¬ 
ence, and js/abeu, the quality of a 
thing. Farther $)<&2so, is added to the 
nominative and concludes the sen¬ 
tence, -p/a)so, may be added to any 
case; it always requires a clause to 
the contrary. To the question, 
.syri/Co® u^nun-jLfiQ-picmt.-n ? tiie answer 
is : §kji>%o. But to the question 
LDiTLDLjLfiLc/r ? the answer must be: 

^ jSui/tlolj/^lgsoso, j§) ^ eiur^ttULJy>t& t 

this is not a mangoe, but a plantain. 

2, The verbal participles ^^evir 
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l oeb, and $)<&■$, are often used as 
prepositions, meaning without, as: 
(cSiruLSH&)&)irLn^i (or QsrruLQear^S,) jsus 
£(3jilii-j<gi$Q#.The admonished 
us without auger. j>j£)edmjzSci~ and-*?/ 
esr/B, are used sometimes as excep¬ 
tive particles, affixed to any case, 
tense and person, denoting, except, 
besides, but, and sometimes as con¬ 
junctions in connexion with the 
particle £.ld, as : uy^fis^frr tusoeoirLap 
SoSMT-sSaff IL]ITLJiSIIT 55T, ]lC CltC bot/l 
fruits and, greens. They are also 
used in the beginning of a sentence 
with or without * 2 / 0 , &c. as: 

§)£3QJLaioeoirLaio 01 ’ *£>j6ar$ 

IL]L 0 , 

3. The verbal uouo is 

used as the disjunctive particle cr* 
like and may be put between 
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any parts of speech except the ver¬ 
bal participles, as: 

^I®j60 j lQ^lB^Q^oj, ei¬ 
ther learn science or do some other 
business. 

4. The verbal noun ^drexLa, or 
^)a)sv»ff®3Lo, is often used to form ne¬ 
gative nouns,as: g)sr«®iS<3or«5Lo, un¬ 
mercifulness, •rir&Q ;r®s)p uSl &) ir sro ld 3 
laziness. 

Section LXII. 

(G. § 74-) 

The defective verbs s-rarsrr, e-tm®) 
Sfc. denote existence. 

1. e.@rr, or e-arGor, is used with 
the dative, as: <sSilCBi(^4rGeir Gutr 
we went into the house. aSVl® 
*@erra(fl0c®S < ®^, it is in the home. 

With the verb, it means 
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to submit and wilh to 

Subdue, in bolh cases the dative is 
required, as : J>) mrLL<EF<& ^)irn'®JG!5& 
gspi&tjBjil-LjLLL-irn &&T) the giants sub¬ 
mitted to Ravanen. s-mcrr, is used 
like a relative participle with the 
4lh or 7(h case, thus : eStli^^i^rerr 
u.tr<si{iiQ&LL® uQuifiiS^r, all that tv as 
*» the house perished. When added 
iu a nominative, it makes of the 
noun an adjective and qualifies the 
following nouns, as: 9(j^su>ui^drefr 
LjjTtru/rmr, the gracious God. 

2. £.6&r®, means there is, as: 

«r got csf? 4 _ p{§jb lj p jp uusm(LfiGhr(3, l 
have ten fanams. ljlLi$.g& ppG^jpr 
rfsugea®, there are hundred per 
sons in the town. As a particle of 
existence it is often used with 

(TFjiQpgH} and 


''il.jcfe jffl -B-iP as : <®s ■0S(ip’5SBru..m3^jjf 3 
a tumult arose. «eo&(Lpessrt-ntS(f^p 

5 there teas a tumult. 

Section LXIII. 

(G. § 75. to 79.) 

1. The defective verb Gurjfim , 
requires ilie dative case either ex¬ 
pressed or understood, as : «sy«r«r«« 
feiJfi-TLD ei-asrs(^iliQuirjpti) food and 
raiment are sufficient for me. 
.•g2/«0o(?L jtrp'ir'jjB, this is not enough 
for him. 

2. The verb Gi—Qmdr, &c*/al¬ 

ways.-requires the infinitive of an 
other verb and thus forms the opta¬ 
tive mood, implying also necessity, 
as : $ jssw'0 : llj °jljg 5$ eSesu^. Qetu&Jis&e* 
euiriu, may si thou perform (thy) ser¬ 
vice well. let 

there he light. 
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3- The defective verb fi'&il', is' 
used, a with Use dative case, as: 
jg)ir® 00 p or ^0 
^ajfl-tt90i0/-°, ?’£ behoves you to be 
merciful, b. with the infinitive 
urood, as •" upyi-esr pe&LnZetrsB6®ujtui$.. 
i&Jsp&tr j$, a man ought not to beat 
his wife, sometimes it is also with¬ 
out dative or infinitive, as :^Qiastp 
eupmmi he is an unfit person. 

4. Of the verb to join, 

to agree, the‘3d person neuter of the 
future, with the relative participles 
of the past tense, sh.Lp.tu, or sh.uf.esr p 
are used 

a. With tire instrumental ablative, 
meaning 1 Jit, able, possible, as : 
g)^j®raF0) ptinJBtb, 1 am able to 
do this. 
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h . With the infinitive of other verbs, 
meaning must not, cannot, as: 

JBtTLA f&JpSBTU ULjQpp&tih. 

t-irjn, we must not afflict them. 

5. Of the verb (olj/ 7-the 
infinitive Guireo^ and the relative 
participle of the past and future ten¬ 
ges Gunssrp, and are used 

with the accusative case, sometimes 
also with the nominative, as: 
ZoSTLjGi-jned&Qa-uj, do like him. eirjh 

ptrdcisruG; uirsorp ^jsrnedssisrm Q&^pirasr, 

Bavanen, who was like Satan, is 

dead. 

Section LXIV. 

(G. § 80.) 

The Tamil pronouns are used as 
in European languages. When the 
sentence is not obscure, they may 
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be omitted, as the verb sufficiently 
points out the person. 

1. we, ia used with refer¬ 
ence both to the speaker and those 
who are spoken to, as : 

we are sinners. 
Great men also use it for themsel¬ 
ves instead of^/rdsr. jsmsiBerr,we, the 
other plural form of psn&r, excludes 
those who are spoken lo 5 a»: pir&& 
rnGuirCsemrii, ^wsm^)&Gsu9(T^Cji^ir<ee 
err®, we shall go, but do yon stay 
here. 

2. 0, thou , is always used by 
superiors to inferiors, ,i££,and 

by inferiors ,* to superiors. To say 
0 to a superior or an equal would 
be an affront. 

3. jt/susSr, fyc. see section xvn, 
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4. The reciprocal or reflective 

pronouns pa-asr, pirsjecrr, $$c. are used 
instead of cJ£j€lJouT ? &c. when the no¬ 
minative of the same sentence is to 
be referred to, as : ^ffirfkj6srpm-&l a 
SjiirptEBp •£> ~'<s irsssrt—ird$r , the 

priest put on his own garment, ©r 

Gift )*setr r tS«anrtri^i1o)sii9Ssu.ff§m 

err, the wise men rendered themsel¬ 
ves fools. 

5. Of the indefinite demonstra¬ 
tive pronouns ^/sDrcwand §)mm^ on¬ 
ly the latter is in common use, thus : 

^>ljj>l§LLt6isij^G0T ^/atsr^Qasraur^ <sre srs0^ 

Q-gtfliuirjg], l,do not Know who that 
man is. 

In the same way ^hugL'huilL-, 
is used, as: 

Qua: ^tgiiadsiTs-Q^ZipirOncer jjr srisie^i 
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0c$/ sQoiGBBrQL£) 9 inform us wkai 
instructions the Lord gave. 

Section LXV. 

(G. 81.) 

1 The interrogatives ereum, iuit 
«jocr, erfifs, er, &c. are used ihe same 
as in the English language, thus : 
cr®j(o^(?iL_ Clj Q(®?)®r, with whom 
did she speak f cr^J@^s»/7-uS«Br(?i-o 
Q so ieS r, what horse will you mount ? 
eratsSi—tsSjl g30jbjsi 6U0&(ffj‘tLJ, from 
what place do you, come ? 

2. Ill point of position u trim ear, 
ersusar, er^ga, &c. in the nominative 
case only, are often placed at the 
end of the sentence, and the sub¬ 
stantive verb to he, is omitted, as : 
jtjwdir eroim, (or iUiraj®Dr,) who (w) 

i he? 





3. The interrogative particle 
connects the interrogative pronoun 
eroi&T, srsueff, erjp, With the follow¬ 
ing demonstrative pronoun and 
forms the compound pronoun who¬ 
soever, whatsoever, thus : •s;<srr®)Q& 

u8p@jQ<0srojG (GO )cSyaibor jUcsruotrirJss&T, 

whosoever steals (is) wicked. $j>j&r&. 

8 pjycrr&jGr ^nGmJir 

etrs&uo, that same measure that 
thou measurest with, shall be mea¬ 
sured unto thee. 

4. The particle s-tb, forms the 
interrogative pronouns $rau&sr,iuir&i{£r, 
into distributive pronouns every 
one, all, as ; eroj^gmleuirecvtl, every 
one may come. 

5. Thus also ^Qgatb, or 

ib, changes lire interrogative into 
demonstrative pronouns, any one, 


whosoever, as : «ra/^©jja 
cfer'Btl, one or the other must go. 

6 . The interrogative noun « 3 rsor 
*er, what $ why f may stand either 
before the finite verb, or after the 
neuter verbal noun, as : ^au/rermsm- 
#C?^rsorig)/f, what did he say f ^smr 
Q)} £F IT 60 f GOT' 3 J £) oOT GOT ^ what was it, that he 
said f 

Section LXVI. 

(G. § 82.) 

I. The particle ul as, accord¬ 
ing to, is affixed to any relative par¬ 
ticiple or to any noun in the gene- 

* ral oblique case in |§)sor, thus* ^sy&j/r 
«ilt_2srr u9tli—ugL Q^iuQsiJi£r^ 1 shall 
do as he has commanded. 

n}.jst_ui3irsctnr s, m ay you walk 

* according to the word of God. 
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§. ui$-, means measure and when 
used in the ablative case, uaptufris, 
or ul^.u9(^)A, it becomes because, on 
account, as, sines, and is used only 
with the present and past relative 
participles, as: §£juiut$. ^Qeiup uty. 
map jflSj* Hiuil.L.rr£j, because thou 

hast done this, thou hast been cursed. 

3. When it is used in the da¬ 
tive case or in the adverbial 

form LJifuiLiiT ili, uiy-iutrs, it denotes 
purpose, end, effect, and must be 
rendered by that, so that,in order to. 
It is used only with the relative par¬ 
ticiple of the future tense, as: <sii 
6 E>SttSGW®& pirm-LO LJ©OT«|g!iLOLJ££.IU/r.® or 

^jGjS<s(&) irsariEisdr &irS<s(BjU 

Gt-j/T 0 )ir<aOT-, many people went to 
Kasi, to bathe in the gauges. 


Section LXVIL 
(G. § 83 to 88.) 

1. The particle ©•, is used, a. to 
give emphasis to any word, mean¬ 
ing certainly, doubtless, as : 0 

you shall certainly not 
die. b. as a disjunctive conjunction 
(iShRlgpw,) meaning none other hut, 
only , as: §t)irir0‘Qm-Q&ir(3gpir&r, none 
ether but the Icing gave. c. The 
sign of the vocative, as : ^.sljljGW, 
O Father ! 

2. The particle <§>, is a. interro¬ 
gative, as : <£/a/(?(g) sor, is he 

the strong person P b. negative, 
as : jgirsar 0(2&(2 (g), did I come f 
meaning I did not come. c. as a 
particle of doubt, as : 

Guar, LQfn-ojCoLDfr, I don't know whe¬ 
ther it is a Banian or a Mangos• 
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i t 

tree . d . as an interjection, both of ^ 

wonder and pity, as: g? GljSusSt, 1 §( 
o/i / o/i / tcAa/ a great man / e. as _y |t. 
a particle of regret thus: «&j<5u&r i to 

t—<!GffuSJsrLji$.Qff-ujpirQ(ZiS), had he done crl 

according to the command ! 

3. The particle, is used, a, j, 
as an interrogative, viz. 

11 ci i • ^)S[| 

hast thou come ? b. as an intenee- 

J (STICLI 

tion, ^ stslutlE, O Swamy ! 


4. The particle s-lo, is a pro- 

T , ‘ come, 

per conjunction, connects two or 

more words and must be added to 

each of them, see section xxxvip 3, 

4. It is farther used to point out, 

a • a negative, as: ^ 

not even one came, b. to point out “ | 

completion, fulness, as ee&ra&iressr® ||j 1)(tj 

dySeu^Gsr, both eyes were red. So ^ 
also interrogative words change, <sr > < 
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•user, who, with a_m, means every 
one, sribG®, with s,l2> , every where 
&e. S$c. c. to form the comparative, 
thus : StifttlQuiPijiii,(thisis)great* 
er than the sea . 

5. About crecr^y, see sec. lvi. 

6. The particle gisoreouis, 

do, sfi//, yet, until, now ,as : pmsar^asr 
mtluiriruQubor, I will still see. JyoJ 
ear (§)ssrmib eurreS&jSsO, he has not yet 
come. 

Section LXVIII. 

(G. § 89.J 

The particles Qpsor, (ipearuj, 

Gld£), are used, 

1. With the dative, when the 
tilings spoken of are distant from 
eacll other, as : 

G^a&rrBw, mountains appeared be - 





fore US. a'rOT^^^Q&lsCe^yijS/qs&r®., 
beneath the sky is the earth. 

2. With the oblique case, when 
the things spoken of are closer to 
each other, as: <nssr^iGwu.tu<sSiLii) L .&sr 
0d®7 ^LpxT^gu <Bp®jiS(m-aksr(B, there are 
three doors in the front of my house: 

3. (yisSr, and r, are used with 
respect to time, with the dative 
case, as: jypp^Q-pssry before that 
$?c. 

4. 0365r(?esr,(poOTi_/, and are 
used adverbially, as : (Lp&rGeerjfjsussr 
jsdi>Ma]qsB)aS(jfjjBpirdsri$eBn^Q*il.L.aj<a!)gB) 
m, formerly he was a good man , 
but afterwards he became bad. 

5. Qpssr, i3ssr, Qif, and Q ld®?, are 
used adjectively as ; (Lppu&Bil , the 
front. i$fiud&LD, the hinder part $fs. 

6. ( 2 /ioSr, and J®r, are used sub- 
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stanlively anti may be declined, as : 
0D6 ct(®)Cc L-i/rgjjgoTj he went heJ'tji'Gf 

fyc- 

7 . Glo*, is often used twice with 
e„L£s, as : Gu36D7Gi-D > gi(LD > and means 
more and more. 

Section LXIX. 

(G. § 90.) 

The particles ldiL(Bi& 9 €U63)ffftSa>, ©J 
$®(r&(^L£yLu(fl(u jb^ld ^and , mean 

until , as far as . ldlLSlq, refers to 
place only, as : -syeLg^ LmKBilGuir 
Gmnr&i we shall go as far as that 
village . fruSi&Oy S)C» refer both to 

time and place, as: pirib&&rQ*&r&Bru 
GU&vrruSlfi Q&®srp Quir'ftgjp, 
when we had come as far as Ma - 

dras. ^<su6TO/r«®0OLD5or?OT 

Aou? /owg ic*7/ 2/ow froM- 

£/e me # 







They are used also with the future 
tense, as • pirssi p su©s/r<® 0 i ® Qpir 
tBpQ&iLJiLiii&isrr, occupy till I come. 
& 0 @prr a,’ 0 i_D«rra/'S,^ il / the Lord come . 
Section- LXX. 

(Gr. § 91 to 92.) 

1 . Lopjy, otherwise , with or with¬ 
out a-us, is used adverbially, as : lq^ 
pops sirifi il) rsis^sir lj(c l_jS( tyyir, he spoke 
besides many things. ldJ! p f is used 
adjectively, as : LS<sTsZsmLi duS'Ssir •e'Ssff 

tqt-DLapp uLjpITrrppij&HerriLj&i QetrQp 

ptrrr&Gtr, they ga ve fish, greens, and 
other things. 

2 . §)ocfl, or hereafter„ 

refers always to the future, as: g)®# 
pirw-^jhuL^LjCDUffiMfnLCoL^siT, J shall 
not hereafter speak thus. 
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Section LXXI. 
fG. § 93 to 102.) 

1 . The commisse rating particle 

^Qiuir, is used as oh ! alas ! thus • 
$q( 2 iuit <srg<5?err alas ! llOW 

much injustice. 

2 . is often added to the so¬ 
cial ablative, as : 

QuwQesiesr, 1 went along with him. 

3 . jssSj-, <$lB iu, except, are used 
either with the nominative or accu¬ 
sative, as • §) !TGGl5r(H(o LJftDfT pp a 9 3 i -0 [D p 
ujsnsiiQjjLD&i igpa tt•Bar, they all came, cx~ 
cepting two. 

4 > ppiu, ahovt, move or 
less, is placed before the number to 
which it refers, as : erps^sap'u^Q^ed 
©®$i5 j3i©u'd2esrc/, after about seven 
years. 
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5. jyp, off, without, is used with 1 

the nominative case, as: .^/suS zsra&g j ^ 

ppQ&nLap.(^) xr, he cut off his ear. I n \n 

6. 0^j?, <Br<b(R, around, |»a 

surrounding, require the accusative, 

as : ®rw§OT<# 0 t£)S!jff' 0 ,'£j,&®r or ersorSsar!# LS 

(ZyL£J£JP GUir(TF)&&&r ) Ol', 6T6ffir8s3r sfpjBeuir fat 

0 assir, come around me ! | lt£l 

7. <s®«s, and QpQ«, quickly, and 
Ql ostia), slowly, are used adverbially, 
as: edisfup/sirdr, he came hastily. 

QpQailjQuirrmj&r, he went quickly. Qlq Th, 

&*}-pu.js l S'tr£ir, he walked slowly. ^ 

8 . enSiu, spontaneously, freely, (jo^ 

precedes a verb, as : enSuppppir^i, f stv , 

he gave spontaneously. ^ 

9. (Qi&h&i concerning, about, p|j ve 

requires the accusative, as: e-swSar ^ 

’BQjfiSJp Qiu it a'-fssr L-i6G$rjgxsnQsiissr, X , 

shall consider about you. 
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10. ^fcbsoiTLD^) and «^/»> 60 /rLD«! see 
section lxi. if not , 

unless, is always added to the no¬ 
minative or used absolutely with 
reference to the preceding verb, as : 

u&ssr iSedeL it{3lLi-Its! stlj lj^l 

Guitlo, how shall we live unless we 
have money ? 

Section LXXII. 

(G. § 103.) 

The subjunctives 

il, are used as disjunctive # eoinjunc¬ 
tions, meaning but, although, yet. 
They always require the following 
verb in the future tense, with a ne¬ 
gative either expressed or under¬ 
stood, as: unS&dnp!T&@^®(& ) L!jGLj,ir 
(or Q u ir <m j?j to ) i-j g> <3 
lUcsic-ujLuatli-an-s^r, although sinners 






go to hell, yet they mil not get good 
sense. 

2 . Again or 

affixed to nouns in succession de¬ 
notes either, or ; if the verb is ne¬ 
gative, neither, nor, as : sn^uLcirfy 
^jis LDirssarujfi-^ji^, either trouble 
or death , 3?c. 

3. 5 /ld, affixed to 

only one word means «£ /easf, eue», 
as : ajSszro/rS^LDffijj^Q^jrsojja, fg// 

Am a£ /eas£ to come. 

•Section LXXIIL 
(G. § 104 to 105.) 

1. The particles <tr&u2> and 
to, are used like a. When 

affixed to a single noun, they mean, 
at least, even, cl$ •’ L-J j0. lJ LJ (o&ST G?*LQ 
&QsirtB, giss at least ten fanams. 
h. When added to two or moi'e 
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nouns-) GTfigyLh means either, or , 
and with the negative verb neither > 

nor, 88* Oi_.'(ri65/ C , 'S3r i gjiLDCafflJsrrt5r8GiLJ^i > 

Qfft&G lj gpi/Ei Q&tr'tB, give either 
gold, or silver, or copper. 

2 . LDfrjgtSsrLO, *$>/en®j, p%°bt, and 
Saar, measure, are used with the de¬ 
monstrative and interrogative pro¬ 
nominal prefixes, as: trp^xui, 

Jj^LDLD/r &)jijjl’TL£y & UjUSTT ^ Si IT LD , ®J QJ Gfl $ 

tfr&jQjarray, &fC. &(C* til 1 flit?ail¬ 
ing’ thus much, how much ? &>c. 

They are used, a. substantively, 

as: |g) JspQjs et',gjU ErLCLafrisJji-O’Lo, hou) 

much paddy ts this ? h. adjeciive- 
ly, as: erppteerjSffLL iSjnutraxsim, holt) 
many days journey? loit how¬ 

ever, means chiejly, only, hut, and is 
affixed to any case, as : jsn&auMfij&st 




t , 1 only came. 

tri&jQffnvd e$ 3 } say this only. 

Section LXXIV. 

(G. § 106 to 111^) 

I. HP&i and utrSa, meaning a* 
part, the side, are used as adverbs 
with the demonstrative pronominal 
letters prefixed) viz. ^idhypch, and 
J^djurrM, farther, on that side, 
rfjDia, and §)uutrsc, hither, on this 
side, as • §)ut-!pu>®]rr, come hither , 
^iuurrSeSCutr, go farther. When 
united with nouns of place, they re¬ 
quire the dative case, as : 
LypilQunQ^il, wc went to the other 
side of the river. In opposition to 
2-^, within, inside, is t-tptl without , 
outside, as: e-srr^t^L^^^tpLS, within 
and without. 
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2. QarrqjyKB, is used with the 
tuture participle to express purpose, 
meaning that, in order to, as : 

sr ^O^UJiLj La Qi—inQF)il.(B®JjS J5 it t r, 

he came in order to do its justice. 

3. $iBjgpus } or j 8 L 8 p@i-Ptr&,for 
the sake of , on account of, is used 
with the nominative or oblique case, 
as: jy®Jrrj$L3p@LQU!Tiru!T35rj>je5!]<BQir<B; 
fofjQeiusdirlr, for his sake God is gra¬ 
cious. 

4 . jfysm’BttJireo ^f.£5eitr®), ^esruLp-tiS 

^)C?s0, are causal conjunctions, 
wherefore, therefore, as: «0^ir£l 

fj^etBL-iQffiuQiiT /r jb tf/S^^trsL^LQiniS 

0, the Lord will be gracious, there¬ 
fore he glad. 

5 . The particles <gm£r, and prr 
lg, with or without ex, affixed are 
used emphatically and mean self 
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Very, indeed, as: earin'sans 'jppsr^f^ & & 

he himself came. djssn-isi^iufpsf i$ 

G ecirQsiressr(Qauir, bring that Very bag, felj 

•ZQyppir JSirGiM ppsmr;$.uutrl t jjj, 

the Lord himself will punish you. fluff 

6. The particle Gpjrjsu>, for ' fk(, 
Qpir^ail), means every one, as ; pir 1 

Gi—rrjptleuir, come every day■ jsnm'sn rfsol 

®Su p Q stsr sar jphsS lB&^tCd pirjjpnhCoLJiriu^ (Oil 

Q&irevenj, go to every house and say pur, 

that I am coming. K: 

Section LXXV, ^ 

(G. § 113 to 115.) W ' 

h r I wo negatives destroy each 
other; therefore if the first clause ex- rtu - 

pressing the purpose of a subject 1 

be in the negative, the following' W 

must hem the affirmative; if the * ^ 
first be in the affirmative, the latter tuA 
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mast be in the negative form, as t 

*ssrjp<s@<s : G> 9 s , < i5LoajJj'/r^LJ^L<®0 $$>SisQ 

L-f&^iCaeojB s^> gii, remain in this place > 
lest your eye he injured, ^ear.^s-d^ 

&(2*fitlal(VjU> UL^-S{^ §ft£idh~0$6>pn&tl. 

QuQuir^nCo^, do not leave this 
place, lest your eye be injured. 

2. The clause containing the 
resolution, determination , assertion, 
command, always follows the pur¬ 
pose, or end of that resolution, 8fc. 
as ; $&&s\TU <irrLJ!Tg£}s&L—BJ t3m%ssf&stnr 

SL&J5GfT —£)J3 

fej.^ysarLJ.'r ii90LJi_j/r=55G£r/TiS, love your 
enemies, that you maybe the child¬ 
ren of God. 

3. The clause containing the 
effect or inference follows that con¬ 
taining- the cause or reason, as: «r 
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■pk&trtLipi_&ae$&)8si) t we did not pro~ 
ceed, quickly, because the wind blew . $■ 

hard . ^ 

Section LXXVL I# 

(G. §116) used 

Respecting Ellipsis. as ; ; 

1. When the attributive noua 4” 

signifies the same thing or person 3, 

as the subject, or when the sentence id, 

ends in a pronoun, or interrogative mil, 

pronoun, the finite verb is properly «n,r 

omitted, as : p 0 /_® t, he (is) a This 

thief, gjjs, '0(f6BTto, this (is) wisdom. the/ 

JHCoLu^aj&r, tlwu (art) he. feii 

2 . Where the attributive noun giaj 

expresses only a quality or an attri- . cann 
bute of the subject, the finite verb 

must lie used, as : uirin-isrm LaSsmLa m 

iuiru 9 @& 80 >r, Godisgloriom. If yon # ^ 

say, usreusrm teSesLo, it means that * *>. 
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the glory itself is God , 

<®)u 90 <®e^ar, /te is a «/«>/, thieving 
is his quality. 

In some cases both forms may be 
used without difference in the sense, 
as • ^jfseroJ&ietreii and iD^sreJs^arsuir 
uSi 0 <sfi p js, /to w much is this f 
3. Besides this Ellipsis of 4 $«S@ 
l9p jp-y there is none oilier in Ta- 
mil. Moreover to express precisi¬ 
on, repetition is often unavoidable. 
This will appear particularly from 
the passage Math. v. 34, 3£. which 
has in Greek and in European lan¬ 
guages repeated ellipsis, but which 
cannot be imitated in Tamil, thus: 

^&serr®reJ®S^5 ££§& gj^iULD uasbrosar.J' 
s^L-irejrrssriKSpisi^evrmiruS^sSp 
i^jLp-UJirei), &iir6arp^^QuypJFSi^iULDuei{!r‘ 
«ogr etir&irjp. ^L&uJrxuirg&ieQi-iiJUir^LJ 




ULZ.UJirt&qfjrsQpuLSLiurrlb, ^lSuS^tGlc,^ 
^^^iL'LouestsressrentrAir^i. Grqrj&G&iiZQu 
tfluj{sj)rrtr0 ! 6g!i63)i_iu u il^ewLo/reor uig-tutr 
ei), ’srqfj&G taOiSm (Slop &pGgltu lou earnsm 

■mUT'SurjlB. Sfe. 

Section LXXVIT. 

(G. § 117 . US.) 

7- The negative always precedes 
the affirmative clause of a sentence 
by which the conjunction becomes 
unnecessary, as: ^ppuemuiu^^Q 

jretnpiuiniQrnLcsp G&sLoueCiruSlQ^sS^y^r^ 
this boy is not diligent, but lazy or 
this boy is lazy and not diligent. 

In a few cases when the nega- 
live is not opposite the affirmative, 
and the latter closes with an auxi¬ 
liary verb, this order need not be 
observed* 
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2. In comparisons the thing 
compared must follow that with 
which itis compared, as : J>j®iwQvir 
«0TOT^(?ur©)^q@Q<y/r«wj2J, say thoil s 
as he said. ^© aJ ' s ‘ 6Brt * 

OtJ/rsorcsfl.gJn-Q eScfooC ^iupi—iQi-jflfS 

thy word is mor& 
* precious than gold. 
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APPENDIX. 


SECTION I. 

TAEURTHESIS. 

The parenthesis, so frequently 
lised in European languages, can* 
not be admitted into a Tamil sen¬ 
tence. If parenthetic clauses are to 
be rendered in Tamil, separate sen¬ 
tences must be made of them, unless 
they can be otherwise conveniently 
united with the principal sentence, 
as: 

Know then this truth(enough for 
man to knoiv) virtue atone is hap¬ 
piness below, g}a/ayei)<s p0Qede&srLamr 

Jus£01(80)Qet L£irir,]3itrLT.uirdQiUQpGGfsrL^ir 
(jB)QLn<55rujgi Quzuj^rr&ir, 

Os/rerr. §) jjpiMesflfi- 



SECTION II. 


PECULIAR EXPRESSIONS. 

Of himself man is confessedly un¬ 
equal to his duty , pii&®rsi_G®Lae>QeiT 
eoeoiresjpetnpiLjLa j8stnpG!&jjbjpi8p 
Csi]6§tsri$-tLj(o)l—l6\)°6T LD6!$ pQFjsSeoSs)) VJIT ffiJ 
0LD g^LJULp. Q&ir£)e$i8(iyir&®r : lit. 

man is destitute of the strength 
which is needf ul to enable him to 
fulfil his duties; this all admit (or 
confess.) 

This*is a dangerous road, gijja 

CoLbir0 : &Q'8ir(B&&p Lnirir&ssLCtn' u$0&!e$ 
P&- 

This is a very pernicious error , 

§i)jpLj8i(<p)pp jtsstrupfjipG&jljiieiursorpuiS 
pu>ira$0&Qasrpjiii. 

It is a frightful place, jq^uiufip 




F or all blessings be thankful to 

God, ^ irojfr^iEj 5 Qm60ei)fr<8i)(bjBp&tt& 

&jL&LjtrffUJ<tesr pG pn (GF)0 &ijlj 9 

Be thankful to men also for their 
favours, iM6tfiigir3®rQa ! iLJiLiii> S-u&mr 

& £2 £5 fT <S£ Gu tT <£5 OSfl ILj J£ <5 [T 3“ (J^^j 

Q&tu. 

It is a curious circumstance that 
none before Columbus discovered 
America, Qsir^nu^^u^r qp 

eurGeur 6p0©/0Lo ^jG <5<£eabr£_ <|> 
€5)p&<sir(m)@ jp^0e$(UL&irii$(J2&&85rp 0 

It is curiously wrought, ^0 

^pfitri^irtu&QeiLJiuuuLli^ 0, 

These are curious people, §)$?&> 
+m&i8&rGei£f«ie6)&utrir&a6B(iF}tlLj&p& 
&&®r. 
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lie is (t curious man, 

LD IT GOT 0 <sm (Lp CfT LD &6t] ^ bGT . 

TAe administration of justice in 
England is good, @)iiS<sdj^ Qp&jk 
£3 Q j3 *&r0> tu & Q & £> p ih u (B fi oSr 

P£$*> or §£)&$j&Gp&p^Qtso jpjmirs 
€?f Q& epjjlitjpiQ 

(Wjr/r^err, 

TAaf mans character is not good 

^jPpLneSPg5)imL- tUgL _ £6® 3 J5Gd6\jp®J60* 

Christ Jesus is applied to by his 
people in the character of an advo¬ 
cate, @G? iu&£Q$®b s$ 

mfiiud &irsrsrrnu «gy©j/rtfGfr/re5> 
G-s.'^if.«0«iT6W’0fyil/LJ®@(27/f, or Sflzrb 

fliud&sT pQirttrjpijy.jSp 5 um(rQ ®]okr q/u 






Qwm&Azsr 


The dog harks, 

f£ T\Ur^@j)fr<kQ.<Zl PJFl 7. 

The hog grants, 

«/r< lL® ihum pjft* 

The pig squeaks, 

LJ'oOi /S(g)6$)fr feoSr p i gp]. 

The horse neighs , 

& %our & S 6&7 - p jgf , 

The cock crows, 

(? c£F0J <Sn_ ^ 657 ^ • 

1 he ass hr ays. 

<B(igmp& <£> j5J®6Sr p jgi or ^lIilSIQB p£$. 

The cat parrs, 

yiZsarGLJJIQJsQGS! PJ&. 

The kitten mews, 

£^ckr J q tSi (B8pj$] or (MiujrdSltUjr 


Qeu&rjpi&h-LJt-SlQQp jjjj. 

1 he ball bellows , 

f5fl%Stf£5%6Vr&&p Jf& 9 

1 he cow lows, 

u<ffi&%£zr<£ Sp^ 9 


The calf bleats, 

r i he sheep bleats, «^0«l.ljl9(BSso7 pgo or stearaQp^u 

r i he lion roars, p 

'1 he wolf howls, GW<ot) lu&errdsnuSKB^^rpjp. 

The elephant roars, lunZssr&Q^-ffQaQmpjs. 

The tiger growls. i-i<3 ?. 

The fox harks, prfl&szdsrruSKBlSdrp^ of Ouul 

JRats squeaky gt S&<&<sh-uiSl(BQ&3r psor, 

The frog croaks , ^oj^stT^jsmS&rpjfi or <3 lul 

The sparr ow chirps , pja* 

The swallow twilters } 

The rook caws 9 &*&&&<&^Sl^rp jgj, sh-utSlQQpjgf. 

The pigeon cooes , u^&^uiSffiQmpjga* [^. 

Ihe turkey gobbles> oin-mQ^irLB^p^s&mp j$y ^uiSKB&i^rp 


l *JL 


r VS r*<T*x<coc& », 

/j*re'X/* tCo+' 


y // »•- e / * f * ' 


( 174 ) 





The peacock screams, 

The beetle(or wasp) hums, 
The duck quacks, 

7 he goose cackles 
JUonfries chatter, 

The howl hoots, 

r J he screech owl shrieks, 

The snake hisses, 


LattSto) eh. p . 

«j«S37-0@6B/r©6or p JJ7. 
p IT S' IT dS * 6ij @ rfil p • 

su/T ^ 

^ p 6® p lj l)I (B Q (isr p J$. 
&ird(V}0 aS 3h- ulSKB Qsisrp jp, 

u a il U] SB) it & 6<$r ^ . 


SECTION IV. 

D 2 FZM 2306 

I. The day, distinguished irom the night, is called us 
and the night 


-I 

OX 
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A day consisting- of 24 hours is 
called nsir&r when considered as a 
part of the month, but when 

it is considered as apart of the week; 

Gpiuffi, or G>|sh the day or date of 
the month, marked e., is called jgjji} 
with respect to the age of the moon. 
The day is divided into 60 parts 
called jsitlS a® ; (vulg- jsvlB) which 
is equal to our 24 hours ; and a ptr 
is divided into 360 parts call¬ 
ed Qjsiri £. or jSlQu.i2>. The night viz. 
bom sun set to sun rise, is divided 
into 4 parts called cEt/TLOLO Cl’ EfJ/TLDLD, 
r i here tore is from 6 

o’clock in the evening till 9 o'clock; 
^ueearu-fr^nu^tl^rom 9 to 12 (mid¬ 
night, is called judOrs^tr l&uz^ pip sor^jy 
is bom 12 to 3 o’clock ; 
and /sirscir^’iriTLxiih is from 3 to 6 
o’clock in the morning-. 

O 




^ The week is called %e®5u> ©lW/rr &■ 1t.consists, HU® 

of T days, which receive their names from the 7 
Planets, called fljr*da; in which the natives include the 
sun to which the term Span* is added, as : 


(Ffj/ruS)^ JP, 
^rsuserr, 

Q g* qj su rr tL), 

LJj&i8jT , 
eQiU/rte'o, 

Qeu&rsff, 

• 0*62?), 


the Sun, 
the Moon, 
Mars , 
Mercury, 
Jupiter , 
Venus’, 
Saturn, 


(FTjrriiQiv jpr&S Lfittil-O, 
^rSJBll.^LQSS>LC:, 

Qn aJai/r i£j&Ql[±sgile>, 

L/^SO/SlciSSLD, 
eS'iuiT Lfis'is'tQsnLn, 
Qeu&rici?!sk ! Lfi : 3DLa, 
ff&SlsS'L^SCDLa, 


Sunday* 

Monday'. 

Tuesday . 

Wednesday. 

Thursday. 

Triday- 

Saturday. 


3, The month is called or uMr^LS.and marked aF 

The first month of the year is SJsisanir, corresponding to 
pearly half of our April and May. 


% 
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» 


*Dcu«r&, corresponding to half of May and June. 



do. 


•do. 


do. 

L-i'TL^!__rr0 i 

do. 

fgljuQ, fvillg 

jyjbuQ) do. 


do. 

UMIAr&L$ } 

do. 


do. 

Lan 3, 

do. 

LJf&gj&ltp 

do. 


June and July. 

July and August. 

August and September. 
September and October. 

k—4 

October and November. S 
November and December • w 
December and Jamtary. 
January and February. 
February and March. 

March and April. 
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4. The year is called ©j®a$!-o or 
'^gsbt® and marked @1). But when 
the age of a person is meant, 
is not used, but or ojiu-® or <-2 

mriuil ; which literally signifies age* 
For instance, I am 10 years old, must 
be rendered by ersers^u usjp 

essr'3, not ; but, I was 

horn 10years ago , must be express¬ 
ed by via. pir&TiSppgloj$ 

©J 0 LO IT uS p jps • 

-J— 

SECTION V.* 

fSB>MS ©S’ CONSANGUINITY 1 
The Tamulians call their relati¬ 
onship Qpemp or •* for instance, 
e_&«(®5i0s?r(3'ar (ipssp Omdresr, of 
what relation are *you (to each 
other)? Particulars are these : 




The father is catted , p*^ui>T, w&uar, p^p, or iW 
The father's heathers do. do. 

But the elder brother of the father QufiiuZuar. 

. 7 ;- Younger Mo. Qjbpuut&r.' 

r J he mother, _ pmu, ^aS, ^dusiriSr, 

The mother's sister, * do. do. 

But the mother's elder sister, Qutfliu 

do. Younger do. Qahmjpi.'A 

The grand father, both on the father's and mother's side, 

Ufi 

The grand mother, both on the father's and mother's side 

umL^Quirp^, * 

The father's sister .) 

The mother (f one's wife or husband, j 
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JPjL&LnrTvQT ) ^^IL/LD/rLDoSr. 
m 


The brother of the mother, 

Brothers and sisters, or e3**?rt*&. 

The elder brother (of the san e ") ^essr.sssr^r, ^sasunusor. 
father and mother.) ) 

The yovnger brother of do. ; 

The elder sister of do- 

The younger sister (of the same 
• father and another.) 

A man, - - - - - - U 0 i.esr, lessor, 

% J woman, ------ «2>^> Qt -' <&r » Qu<x**»@. 

The husband, pavear, Sr, uxwra/ffarar, QetQgppoor. 

unfit?*, or uppir, 'Zieilt-imL-.iui r«r, vulg. , *c. 

2 he wife, - ».■ - Qudtsn-Jttl cp., oj-SsoraS, ptnuw, ptnruh. 


l 

s 


_ 45/j3l9. 

^s&oefr) or fiLzims. 
Jgfflf ^0, or ?&!SS>S. 







. A brother in law , tousfijaar&r, (vulg ) u>*Qm*r, .u&et&r. 
it means also a cousin who is the mother's brother's son or 
the father’s sister’s son. 

• T ^ sister inlaw , (vulg.) us*9«H*& 

also the wife's younger sister, or the younger brother’s wife, 
also 9 cousin, who is the mother’s brother’s daughter, or 
tlie father’s sister’s daughter. 

The wife's elder sister, Q£ ***£%, 

The husband's brother, Q*n & %d T ', 

ike husband's sister, .- - 

Persons who have married two sisters call each other, 
eosSr, Persons who have married two brothers are called 

epajuL$L$.mirrr, $j\c,—. 


c?*, v** «y-y - ££-<:/ rc 


,Zt~~ 




Several women, married to one man call'each other. 


A father in law, - -- -- -- -- ld/h-osSt. 

mother in law, --------- imiuS. 


A soti in law, UiQjjL&aesr, also the son of a man’s sister or «*-f 
a woman’s brother. * 

A daughter in law, LcQ^Lae&r, also llie daughter of a man s S' 
sister, or of a woman^ brother. 

A grandson, ------ Quaver, QuruiSim'^sn’, 

A granddaughter, *Gun-$£l, also a sister’s grandson. 

A grandson’s son, -------- ^iLi—ssr „ 

A grandsons daughter, ------- 








Hote.— The Tarnulians often add, 
^.r, as an honorific to these seve¬ 
ral terms, as: jeirtwj, 

u>trLa{ffl)ir,LaniQujirir % pmmiLi(Sn^rr, 
ta&iu/riT, SfC. LDirrr Ol' uzirir<£&r is als<5 
added to form the Plural, as: 

LDiri-DoGTLDll /f A&T, G? UlTi^I LQff /? <& off, Q LJ 

e jgffuLan tr&err, 3 $C. 

# 

SECTION VI. 

The natives often employ figura¬ 
tive language, especially in poetry. 

1. The figure, called metaphor: 
S. 0 QJ ads, e. g , A good Minister 
is the 'pillar of a state , js solo ®Sjift 
mrrew&jesr jgjj'i T&Shupgsear prefer. Cor 
^LDLJlS.) ^ 


J will be unto her a wall of fire 
round about , jg<r*sr ^/®j far&trpjB 

QaPi&QairLLmL^iuiriiSlq^^jG um. 

2 Allegory and simile, (called 
to]QDLD)are very common in Tamil* 
The actions of Princes are like 
great rivers , the course of which every 
one beholds , but their spring shave been 
seen by few , Qu/fitu 

^(So^UJirsuQLh uirir&SSfryrrs&r, cJy&J pf&sr 
&®Tpjr))<g : ^61)0^0 Lnrrp^frp QptfiuujLn ^ 

&^LQ(Tfj&Q@5r p<m % 

As the mountains are round about 
Jerusalem , the Lord is round about his 

people, LQ GT Qfj&Q &d6®Uh <^05£,i|j9 
G>Uir<Sti LJ UfTfTUJTsir pLL(Lp®S)L— 
§u eF&sr tsj & <ferr *£<0 /? • 

yis would not be adequate to 

the purpose oj signature, if it had not 
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the power to retain as well as to re* 
ceive ike impression , the same holds of 
the soul with respect to sense and ima,- 
ginalion. Sense is its receptive power; 
imagination its retentive. Had it senm t 
nil haul imag inationjt would not be as 
wax hut as water; where though all 
impressions are instantly made , yet as 
soon as they are made, they are instant¬ 
ly lost 5 QiM(Lg< 8 rrG&r(LpSj^eiDir^iuu 

Qu c ^l^^uup^&QsirGrr(mjp 

uSijnr^iLL^fr^^ (ippQ 
m>nuSiQfj&si-brrilL-ir£$. 
j$jGuir<s)) jgjLnrr cg/flajLit, Qmir&dovriLj 
(LpetDL- (LJ p (T a9(7Fji&Q QlGftr® /SaJ/TOT 

epsc)T 6 ® pi—iQujrj}*® p^trm'<s(T^:aS\^QiLiir& r - cot 
tufreur^ ^je^pCjLjp p<sire^ 

&(T?)<q&) Qiuit tf'Zm'TuaQ uj srf^oSmSl^rjS^/jB 
Qlp^Q^eS'Lnirp^l 

^8IMlf (o)L£(Igm&Ll%GUfr&doQioV'i&iS))P®D<§<!U 
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ClJ/T<dS/0^0LD, (STlJULQ l!J€$\rb &£dd£0 
Q<so& 6®^iunQ j$(tSf) ff-dQjTLDn'iu tljLjJgii&& 
@d[T ld ; ajL^Gm 

fiGuril. 

* 3. Metonomy, or the cause for 
the effect, &c- ^^QjsAG&j&SI (Lpqg®i 
^3ih^jijQ.sajfii^Q^^Qp jp, All Tinne- 
vtlly is come together here, ufrossr 
Qu /r & 9 f 0>, lfas the pot hailed? 

4, Syenecdoche,where the whole 
is put for a part, or a pail for ther 
whole. The Tamulijfns use this fi¬ 
gure not in all cases as in Eng¬ 
lish, thus: 

A fleet of twenty sail , §)Q5u^uir 
tLi^rea^u^s^AL-w ; they say belter, 

JD0lj jp&LJue^etrGtrsItil-L-il,. 

Mow many hands *are there ? <zr£ 
.^q5sr&)<eiLjsssr(3 } they rather say $ 
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%TsrQo]%fd-$&rrzr(TF ) essr®. Oeuessri^esar^i^ 
©^eot-c, the earth surrounded by 
the while wave; where $se®ir, the 
wave, is for ff(Lpp^<nl, the sea ©is, 
js the VOOlt'of(^i^^fi,Oenp. /SSsOpilL^nesr^ 
he planted the beetle leaf (instead 
of the branch .) 
the six feet make a noise 
i. e. jfyjpuir^LA,6 feet instead, ofeuesar 
(B, the wasp with 6 feet, eSetri^Qp® 
the light hurst ; for eS&r<s^^ 
peSsr®, life candlestick . 

5. Personification or Prosopo¬ 
poeia is frequent. 

The grot nd thirsts for rain, fl®) 

I^UiSCD(fillSlii6fQLXieV^^!trSLOiruS(7^dQjp jp. 

The earth smiles with plenty , y 

fi$<aF/.Dy ir taw ^ ^^3) C 6D as «<«£ 60/ p jp. 

There are sonje purely Tamil ii\- 
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stances: ^ jsmss&p^j, the flower 
laUi'hs, lj dretfl&m-t—LD (LpipthfWj&Spjip, 
the school roars, i, e, the boys in the 
School, &C. £-[i(Lp&5il—tU-0&BrGu> Q&tr 

So^atl, thy own mind will tell. ; 

6. Apostrophe is likewise con* 

sidered elegant in Tamil, thus : 
Death is wallowed-up in victory. O 
death ! where ig thy sting fO grave ! '}] 

where is thy victory ? , 

L^itmariiisiyQ^'Sistl ulLi— j$, f, fip, u^rrasasCGusss!^ 
S-m&h-irmtAGiU&iGo,^, eJirpnenQine-Wt ! 
QfftuQus&Gs, 

A few Tamil instances.* 

Q&Q&iLup, hear ! O thou dark blue 
cloud ! euinnnuLXiL-.G/s^yG^, 0 thbll 
stupid mind come ajpliy ! 

7. Antithesis. # 

If you wish to enrich a person, stu - jp 

Sy not lo increase his stores,•hut t° 
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( ISO ) 


tnmisJi his desires , ^ir^q^oit 

6 jQJfr^ss€S 0 ihLS(m)(so - 9 ^Qj^ne^L^tu&isrr 
f&jQlJJ066)^ jBjTUUGJ&OGV, JpSS)^_.ttJ@2 
qjjULJ rf) 6 &<& £ 5 (<Bjm)p&<& lljlSi JTILI (rtf LJLJ (3 e$ 
jrirs a 

If you regulate your desires accord¬ 
ing to the standard of nature, you will 
never be poor; if according to the 
standard of opinion, you will never be 
rich, f)(EJ&6rrSrUfT®JlllLJ/^L £-/E '&&TJ^<o®<8= <£5 
~ Siprreti ^0<$d3/r jp)jLO0f 

'-fiijpurL/WGrrGU/r&fflfi'&uzird-LgLiT'S&rj g.a '5 
ms L£G& P .$$C>T L±L$L *£} < 8 ®€l]&(mj< 85 qgj §£)'—&! 

Q^tr (3 gpwSd) 6p0<£§<&/r j£|LD gJ<0?QjjfilUai a ’ 
&T&fflirGLnFTLlL&.fr<£ 56 rr k 

S. Hyperbole is very common 
in* India* thus : As swift as the 
wind, '&(rjbjfi'HjGufr£) <a 8 ®Dfr®Jrr tij % I 

m 

told it him a wusand times, jstr&r 
«^a S/rJ^irui J^<sasiuenSfi«(Q 4 Qffir 6 ®' 


Qmdr, 


I 







9. Vision. 

1 behold this city, the ornament 
of the earth and the capital of na¬ 
tions, suddenly involved in one con- 
Jlagration. ] see before me the 
slaughtered heaps of citizens lying 
imburied m the midst of their ruin¬ 
ed country. The furious counte¬ 
nance of Cethegas rises to my view, 
while with a stivage joy, he is tri¬ 
umphing in your miseries. piiSaSt- 

® T ^ejiresarQpLoinLl &&<&&&. £ Lsik-*Qw 
a)6'J/T0«0i_iiJ fl&0-(lpLairiliT(lT)d3p 
t-lr^i^LScr^ &(3fruSlGi) spGir■Sr&JirSsdUJirluctrifl 

SpeiDJSiLi lo Qeuil. L-.il) ljlL(Bs 
eSiu&>[r&& Ql-sQp Q&)L$LG®rutrL£ ! n'js&{—iLj 

® j3 ® @ 61.’ eSy S LD LJ COT SBSlfl 

L-ll—ITLDjr), 8 :L-<S@P<SSj tSlLjLDL-j^fZp^QpdTSfr 

Q&jsGt ^0(3 eeoi u&Jacmjneji—rryd 0/fi«o 
pirQ s_ra tsar S-i-i sr qj 

i£j<£etf!(GtT)Qeo $)jpj lc iru £®lj uiunarfru.i^.e 
(efcsiiwri£.Q£&i$ rp(aj)f£iLwh&n essr^jCp pdh. 


/ 

( 192.) 

12. Ironv (( -^jSiuu ') 5s not un¬ 
common in Tamil thus: You have 
taken great care indeed, QLaiutuniLj 
j$n5st®i<Bireii<fojiB : ii)ff : iLipniL],You are a ve - 
ry ('lever man ! $ u 
jQsojoSqjj'B&ayiu, Cry aloud, for he is 
a God ; either he is talking or he is 
on a journey, or peradventure he 
sleepetll, ^pjeurr 

Q p &i ear &>eo suit <sp(Tfj(o er'^srr &Lbuirfsi$?eBBruJ 
csarggusLin' fr ^je i)6u lj! o'tu n essr loit tu u G U!T 
«w/r/f ,jy&v #>jp j£iri.i(®)SLiiTir. 
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An Abridgement of the Re 
Rh enius’ Tamil Grammar 
been desired by several persons , 
lowing extracts were made fit 
of 1836, on a journey from 
to Tinnevelly and are now pres - 
the Public for the use of Scho 
The principal rules only of the 
mar hate been extracted and g 
briefly as possible with one or 
amples under each , so that thes 
on the one hand , should presen 
reel view of the 7 amil Gramm 
on the other hand be , what th 
Jess to be, an abridgement 

The Paragraphs of the Gi 

n Jtnnti o /wi/f v,/.* 



2 3 4 

for particulars. 






















































